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LE SAINT EVANGILE
DE NOTRE SEIGNEUR

JESUS - CHRIST .
SELON

SAINT JEAN .
Chapitre I .

A U commencement éioitla Parole , & la Parole é -
toit avec Dieu , & cette

Parole étoit Dieu :
2 Elle étoit au commence¬

ment avec Dieu .
i Toutes chofes ont été faites

par elle , & fans elle rien de ce
qui a été fait , n ’a été fait .

4 En elle étoit la vie , & la vie
étoit la lumière des hommes .

y Et la Lumière luit dans les
ténèbres , Scies ténèbres ne l ’ont
point comprife .

6 II y eut un homme , ap
pelle Jean , qui fut envoyé de
Dieu .

7 II vint pour rendre témoig
nage , pour rendre dis je té¬
moignage de la Lumière , afin
que tous cruffent par lui .

g II n ’étoit pas la Lumière :
mais il étoit envoyé pour ren¬
dre témoignage à la Lumière .

9 Cette Lumière étoit la véri¬
table , qui illumine tout hom¬
me venant au monde .

1 o Elle étoit au monde , St le
monde a été fait par elle , mais

le monde ne l ’a point connue
n 11 eft venu chez foi : & les

fiens ne l ’ont point reçù .
1 2 Mais à tous ceux qui l ’ont

reçù , il leur a donné le droit d ’
être faits enfans dtUieuJavoir
à ceux qui croyent en fonNom .

13 Lelquels ne font point nez
de fang , ni de la volonté de la
chair , ni de la volonté de l ’hom¬
me , mais ils font nez de Dieu .

14 Et cette Parole a été faite
chair , & a demeuré entre nous ,
( & nous avons contemplé fa
gloire , qui a été une gloire com¬
me du fils unique du Pere )
pleine de grâce & vérité .

1 y Jean a rendu témoignage
de lui , & a crié , difant : C ’eft
celui de qui je difois : Celui
qui vient après moi , eft préféré
à moi , car il étoit avant moi .

16 Et nous avons tous reçu de
fa plénitude , & grâce pour
grâce .

17 Car la Loi a été donnée par
Moïfe , la grâce & la vérité eft
arrivé par Jefus Chrift .

18 Perfonne ne vit jamais
Dieu , le Fils unique qui eft au

fein
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fein du Pere , eft celui qui nous
l ’a révélé .

içiC ’eft donc ici le témoigna¬
ge de Jean , lors que lesjuifs en -
envoyérent de Jerufalem des
Sacrificateurs & des Levites ,
pour l ’interroger , difant : Toi ,
qui es - tu ?

20 Et il l ’avoua , & ne le nia
point j Et il l ’avoua , difant : Ce
n ’cft pàs moi qui fuis le Chrift .
21 Alors ils l ’interrogércnt :Qui
es tu donc r es tu Elie ? Et il dit ,
je ne le fuis point . Es - tu le Pro¬
phète ? Et il répondit , non .

22 Ils lui dirent donc : Qui
es - tu ? afin que nous donnions
réponfe à ceux qui nous ont
envoyez ; que dis - tu de toi -
même :
2 3II dit :Je fuis la voix de celui

qui crie au défert : ApplanifTez
le chemin duSeigneur ,comme
a dit Efaie le Prophète .
24 Or ceux qui avoient été

envoyez vers lui étoient d ’en¬
tre les Pharifiens .

2 y Et ils l ’interrogèrent , & lui
dirent : Pourquoi donebatifes
tu , fi tu n ’es point le Chrift , ni
Elie , ni le Prophète ?

26 Jean leur répondit , difant :
Pour moi je batife dîeau j mais
il y en a un au milieu de vous ,
que vous ne connoifiez point .

27 C ’eft celui qui vient après
tnoi , qui eft préféré à moi , du¬
quel je ne fuis pas digne de dé •
lier lés cordons du foulier .

Chap . 1 ,

j 28 Ces chofes arrivèrent à
jBéthabara . au delà dujourdain ,
où Jean batifoit .

29 Le lendemain Jean vit Je -
fus venir à lui , & dit : Voici
l ’Agneau de Dieu , qui ôte le
péché du monde .

30 C ’eft celui -ci duquel je di -
fois : Après moi vient un hom¬
me qui eft préféré à moi j car
il étoit avant moi .

3 i Et pour moi , je ne le con -
nois point ; mais afin qu ’il foit
manifefté à Ifraêl ; pour cela je
fuis venu batifer d ’eau .

32 Même Jean en rendit té¬
moignage , difant : J ’aivûl ’E -
fprit defeendu du Ciel comme
une colombe , & demeurer fur
lui .

3 3 Et pour moi , je ne le con »
noilfois point ; mais celui qui
m ’a envoyé batifer d ’eau , m ’a -
voit dit : Celui fur qui tu verras
l ’Efprit defcendre , & demeurer
fur lui , c ’eft celui qui batife du
Saint Efprit .

34 Et je l ’ai vù , & j ’ai rendu
témoignage , que c ’eft lui qui
eft le Fils de Dieu .

3 y Le lendemain encorejean
s ’arrêta ,& deux de fes difciples ,

36 El regardanr Jefus qui
marchoit , il dit : Voilà l ’Agneau
de Dieu .

3 7 Et les deux difciples l ’en¬
tendirent tenant ce difcours , &
ils fuivirent Jefus .

3 8 Alors Jefus fe retournant ,
& vo -
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& voyant qu ’ils le fuivoient , il j
leur dit •- Que cherchez - vous ?
Ils lui répondirent, : Rabbi ,
c ’ efl: à dire Maitre , où de¬
meures - tu ?

39 . Il leur dit : Venez Si le
voyez . Ils y allèrent , & virent
oùildemeuroit , & ils demeu¬
rèrent avecluice jbur -là ; car
il étoit environ dix - heures .

40 Or André frere de Simon
Pierre étoit l ’un des deux qui
en avoit ouïparler à Jean , &
qui l ’avoient l'uivi .

41 Celui - ci trouva le premier
Simon fon frere , & lui dit :
Nous avons trouvé le Meffie ,
c ’eft a dire le Chriit .

41 Et il le mena vers Jefus ,
Jeluj ayant jetté la viie fur luis
dit ; TuesSimon le fils dejo -
na , tu fera appellé Céphas ,
( c ’eif a dire , Pierre .)

43 Le lendemain Jefus vou¬
lut aller en Galilée , & il trouva
Philippe , auquel il ditiSui moi .
44 Or Philippe étoit «le Beth -

faïda , la ville d ’André & de
Pierre .

43 Philippe trouve Natha¬
naël , & lui dit : Nous avons
trouvé Jefus qui eji de Naza
reth , fils de Jofeph , qui ejl celui
duquel Moïfe a écrit dans la
Loi , & les Prophètes auffi .

46 Et Nathanaël lui dit : Peut -
il venir quelque choie de bon
de Nazareth ? Philippe lui dit :
Vien , Sc voi .
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S 47 Jefus apperçut Nathanaël
venir à lui , Si dit de lui : Voici
vrayemant un Ifraëlite , auquel
il n ’y a point de fraude .

4 8 Nathanaël lui dit : D ’où
me connois - tu ? Jefus répon¬
dit , & lui dit : Avant que Phi¬
lippe t ’eut appellé , quand tu
étois fous le figuier , je te voyois ,

49 Nathanaël répondit , & lui
dit : Maître , tu es le Fils de
Dieu : Tues le Roi d ’Ifraël .

30 Jefus répondit , & lui dit :
Parce que je t ’ai dit que je te
voyois fous le figuier , tu crois :
tu verras bien de plus grandes
chofes que ceci .

31 II lui dit auffi : En vérité ,
en vérité , je vous dis , que dés¬
ormais vous verrez le ciel ou¬
vert , & les Anges deDieu mon¬
tant & del'cendant fur le Fils de
l ’homme .

C H A P. II .

O R trois jours après on fai -foit des nôces à Cana de
Galilée ; Si la mere de Jefus
étoitlà .

a Et Jefus fut auffi invité aux
nôces , lui , Si fes difciples .

3 Or le vin ayant manqué ,
la mere de Jefus lui dit : Ils
n ’ont point de vin .

4 Mais Jefus lui répondit .
Qu ’y a - t - il entre moi & toi ,
femme ? mon heure n ’elt point
encore venue .

3 Sa mere dit aux ferviteurs 3
| Faites tout ce qu ’il vous dira .

6 Os
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6 Or il y avoit lix cruches de

pierre , miles félon l ’ufage de

la purification des Juifs , lef -

quelles contenoient chacune
deux à trois mefures .

7EtJefusleur dit : Remplif -
fez ces cruches d ’ eau . Et ils

les remplirent jufqu ’en haut .
g Alors il leur dit : Verfez -en

maintenant , Sc en portez au
maitre - d ’hôtel . Et ils lui en

portèrent .

çQuand le maitre -d ’hotel eut

goûté l ’eau qui avoit été chan¬

gée en vin . il ne favoit d ' oucela

venoit , mais les ferviteurs qui

avoient puifé l ’eau , le favoient

bien , il appella le marié ;
10 Et lui dit : Tout homme

fert le bon vin le premier , &

puis le moindre , ap -ès qu ’on

a bû plus largement ? mais toi ,

tu as gardé le bon vin jufqu ’à
maintenant .

11 Jefus fit ce commence

ment de lignes à Cana ville de

Galilée , Sc manifelta fa gloire ,

& fes difciples crurent en lui .

I z Après cela il defeendit à

Capernaum , lui , St fa mere , Sc
fesfreres , & fes difciples : Sc
ils demeurèrent là feulement

quelques jours :
tj Car la Pâque des juifs é -

toit proche , c ’elt pourquoi Je¬
fus monta à Jerulalem ,

14Et il trouva dans leTemple

des gens qui vendoient des

bœufs , Sc des brebis , & des pi¬

geons : & les changeurs qui y
étoienr aflïs .

i î Et ayant fait un fouet de
cordelettes , il les chaffa tous

horsduTemple , Scies brebis .

Se les bœufs : St répandit la

monnoye des changeurs , Sc
renverfa les tables .

16 Et il dit a ceux qui ven¬
doient des pigeons , Otez ces

chofes d ’ici , ér ne faites pas
de la maifon de mon l ’ere un

lieu démarché .

17 Alors ces difciples fe fou -
vinrent qu ’il étoic écrit : Le

zèle de ta maifon m ’a rongé .
ig Les Juifs donc prenant la

parole , lui dirent : Quel ligne
nous montres - tu , que tu en -
treprens de faire de telles cho¬
fes ?

19 Jefus répondit , & leur dit :

Abattez ce temple , Sc dans trois
jours je le relèverai .

Zo Les Juifs donc dirent : On

a été quarante - fix ans à bâtir

ce temple , & tu le relèveras
en trois jours 1

21 Mais ilparloit du temple
de fon corps .

22 C ’elt pourquoi lors qu ’il
fut relTufcité des morts , fes dif¬

ciples fe fouvinrent qu ’il leur
avoit dit cela : Sc il crurent à

l ’Ecriture , Sc à la parole queje -
fus avoit dite .

2J Et commeilétoità Jerufa -

lem le jour delà fête dePâque ,
plufieurs crurent en fon Nom ,

con -
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contemplent les lignes qu ’il
faifoit .

24 Mais Jefus ne fe confioit
point à eux , parce qu ’il les con -
noilToit tous :

2 y Et qu ’il n ’avoit pas béfoin
que perfonne lui rendit témoi¬
gnage de l ’homme ; car lui -mê¬
me i 'avoit ce qui étoit dans
l ’homme .

Ch ap . III .

O R il y avoit un homme
d ’entre les Pharifiens

nommé Nicodéme , l ’un des
principaux d ’entre les Juifs .

2 Lequel vint de nuit à Jefus ,
& lui dit : Maitre , nous (avons
que tu es un doéteur venu de
Dieu ; car perfonne ne peut
faire les lignes que tu lais , (i
Dieu n ’eft avec lui .

; Jefus répondit , & lui dit :
en vérité , en vérité , je te dis :
Si quelqu ’un n ’eft né de nou¬
veau , il ne peut voir le Royau¬
me de Dieu .

4 Niçodéme lui dit : Com¬
ment l ’homme peut il naître ,
quandil eft vieux ? peut -il en¬
core entrer au ventre de fa me -
re , & naitre ?

y Jefus répondit : En vérité ,
en vérité je te dis : Si quelqu ’
un n ’eft né d ’eau & d ’Efprit,
il ne peut point entrer dans le
Royaume de Dieu .

6 Ce qui eft né delà chair , eft
chair : & ce qui eft né de l ’Ef-
prit , eftefprit .

S . JEAN . i 7f

7 Ne t ’étonne pas de ce quç
je t ’ai dit : Il vous faut être nez
de nouveau .

8 Le vent fouffle où il veut , &
tu en entens le fon ; mais tu ne
fais d ’où il vient , ni où il va ; il
en eft ainfi de tout homme quî
eft né d .Efprit .

9 Nicodéme répondit , & lui
dit : Comment fe peuvent faire
ces chofes ?

10 Jefus répondit !, Sduidit ;
Tu es Doéteur d ’Ifraël , & tu
ne connois point ces chofes ?

11 En vérité , en vérité je te
dis : Que ce que nous favons ,
nous le difons , & ce que nous
avons vù , nous le témoignons :
mais vous ne recevez point nô¬
tre témoignage .

12 Si je vous ai dit des chofes
terreftres , & vous ne les croyez
point : comment croirez -vous
fi je vous dis des chofes eéle -
ftes ?

13 Car perfonne n ’eft mon¬
té au ciel , fi ce n ’eft celui qui
eftdefcendu du ciel , / avoir le
Fils de l ’homme qui eft au ciel .

14 Or comme Moïfe éleva
le ferpent au defert : ainfi faut
il que le Fils de l ’homme foit
élevé :

13 Afin que quiconque croit
en lui , ne périife point , mais
qu ’il ait la vie éternelle .
' 1 6 Car Dieu a tellement aimé
le monde , qu ’il a donné fon
Fils unique , afin que quicon¬

que
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que croit en lui , ne périfle
point , mais qu ’il ait la vie
éternelle .

17 Car Dieu n ’a pointenvové
fon Fils au monde, pour corn -
damner le monde ' mais afin
que le monde foit fauve par
lui .

18 Qui croit en lui , ne fera
point condamné ; mais qui ne
croit point ,eft déjà condamné :
car il n ’a point cru au Nom du
Fils unique de Dieu .

19 Or voici la condamnation ,
c ’eft que la Lumière eft venue
au monde , 5c qae les hommes
ont mieux aimé les ténèbres
que la Lumière : parce que
leurs oeuvres étoient mauvai -
fes .

20 Car quiconque s ’adonne
à des chofes mauvaifes , hait la
Lumière , & ne vient point à la
Lumière , de peur que fes œu¬
vres ne foient condamnées .

il Mais celui qui s ’attache à
la vérité , vient à la Lumière ,
afin que fes œuvres foient ma-
nifeftées , parce qu ’elles font
faites félon Dieu .

2a Après ces chofes Jefus
vint avec fes difciples au terri¬
toire de Judée , & il demeuroit
là avec eux , & batifoir .

23 Or Jean batifoit auffi à
Enon , proche de Salim , parce
qu ’il y avoit là beaucoup
d ’eaux : & on venoit là , 5con
y étoit batifé .

Chitp . J ,

24 Car Jean 11’avoit point en¬
core été mis en prifon .
23 Or il s ’émut une quefiion

entre les difciples de Jean avec
les Juifs , touchant la purifi¬
cation .
2dËtiis vinrent àjean , Sclui

dirent : Mairre , celui qui étoit
avec toi au de - la du Jourdain ,
auquel tu as rendu témoigna¬
ge , voilà , il batilè , & tous vien¬
nent à lui .

27 Jean répondit , & dit :
L ’homme ne peut recevoir au¬
cune chofe , fi elle ne lui eft
donnée du ciel .
28 Vous - mêmes m ’êtes té¬

moin . que j ’ai dit : Ce n ’eft
pas moi qui fuis le Chrift , mais
je fuis envoyé peur aller devant
lui .

2 p Celui qui a la mariée , eft
le marié : mais l ’ami du ma¬
rié , qui affifte , & qui l ’écoute,
eft tout réjoui pour la voix du
marié : c ’eft pourquoi ma jo -
ye eft accomplie .

30 II faut qu ’ilcroiffe , mais
que je diminue .

31 Celui qui eft venu d ’en -
haut , eft au deffusde tous : ce¬
lui qui eft venu de la terre , eft
de la terre , & parle comme, ve¬
nu de la terre : celui qui eft ve¬
nu du ciel , eft au deffus de
tous .

3 aEt ce qu ’il a vu & entendu ,
il le témoigne : mais perfonne
ne reçoit fon témoignage .

J3 Celui
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3 3 Celui qui a reçu fon témoi¬

gnage , a iëellé que Dieu eft
véritable .

3 4 Car celui que Dieu a en¬
voyé , annonce les paroles de
Dieu : car Dieu ne lui donne
point l’Efprit pat mëfurc .

3 y Le Peré aime lé Fils , &
lui a donné toutes choies en
main .

36 Celui qui croit au Fils » a
la vie éternelle : celui qui de -
fobéïtau Fils , ne verra point la
vie : mais la colere de Dieu de
meure fur lui .

Ch ap . ÎV .

I Ors que le Seigneur eut
‘ connu que les Pharifiens

avoient entendu dite qu ’il fai -
foi t & batifoitpius de difciples
que Jean :
à ( Quoique Jefus fte batifoit

pas lui - même , mais fes difci¬
ples : )

3 Illatlîa la Judée , & s ' en alla
encore en Galilée .

4 Or il falloir qu ’il trâverfât
le pais de Samarie .

y II vint donc dans une ville
de Sarnarié , nommée Sichar ,
qui ejl près de la polîelïion que
Jacob donna àjofeph fônfils .

6 Et il y avoitlà unefodtaine
de Jacob : jëfus donc étant las
du chemin , fe tenoit la afîîs fur
la fontaine : c ’étoit environ
les fix heures .

7 Une femme Samaritaine
vint pour puifer de l ’eau j

S . JE A N , 177
ér Jefus lui dit : Donne -moi à
boires

8 Car fes difciples étoient al¬
lez à la ville , pour acheter des
vivres .

9 Cette femme Samaritaine
lui dit : Comment toi qui es
Juif , me demandes - tu A boire »
à môi qui fuis une femme Sa¬
maritaine : car les Juifs n ’ont
point de communication avec
les Samaritains .

10 Jefus répondit , Sduiditï
Si tu favois le don de Dieu , &
qui eft celui qui te dit : Don¬
ne -moi à boire , tu lui en euflés
demandé toi - meme , & il t ’eût
donné de l' eau vive .

11 La femme lui dit : Sei¬
gneur , tu n ' as rien pour puifer »
& le puits eft profond : d ’ott
as - tu donc cette eau vive ?

il Es - tu plus grand que Ja¬
cob nôtre père , qui nous 3
donné le puits , & lui - même
en abù , & fes enfans , & fes
troupeaux ?

tj Jefus répondit , & lui dit :
Quiconque boit de cetté eaü »
âura encore foifi .

14 Mais qui boira de l ’eau
que je lui donnerai , n ' aura ja¬
mais foif : mais l ’eau que je
lui donnerai fera faite en lui
ube fontaine d ’eau l 'aillante êtt
vie éternelle .

i y La femme dit : Seigneiîr»
donne - moi (Recette eaü » aflt»
que je n ’aye plus foif » & que
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je ne vienne plus ici pour en
puifer .

16 Jefus lui dit : Va- t - en , ér
appelle ton mari , & reviens
ici .

17 La femme répondit , & lui
dit : Je n ’ai point de mari . Je¬
fus lui dit : Tu as bien dit : Je
n ’ai point de mari :

18 Gar tu as eu cinq maris :
Si celui que tu as maintenant ,
n’eft point ton mari : en cela
tu as dit la vérité .

19 La femme lui dit : Sei¬
gneur , je voi que tu es Pro¬
phète .

20 Nos peres ont adoré fur
cette montagne ; & vous dites
qu ’à Jerufalem eft le lieu où il
faut adorer .

21 Jefus lui dit : Femme ,
croi - moi , que l ’heure vient que
vous n ’adorerez le Pere , ni fur
cette montagne , ni à Jerufa¬
lem .

22 Vous adorez ce que vous
ne connoilfez point : • nous
adorons ce que nous connoif-
fons : carie faluteft des Juifs .

2 $ Mais l ’heure vient , Si eft
déjà , que les vrais adorateurs
adoreront le Pere en efprit Si
en vérité : car aulîi le Pere de¬
mande de tels qui l ’adorent .

24 Dieu eft Efprit : Si il faut
que ceux qui l ’adorent , l ’ado¬
rent en efprit & en vérité .

2 ? La femme lui répondit :
Je fai que le Mellie ( qui eft

appellé Chrift , ) doit venir :
quand donc il fera venu , il
nous annoncera toutes chofes .

2 6 Jefus lui dit , je le fuis
moi , qui parle à toi .

27 Et fur cela fes difciples
vinrent ', & s ’étonnèrent de ce
qu’ il parloit avec une femme :
cependant aucun d ’eux ne dit :
Que demandes - tu ? ou , Pour¬
quoi parles - tu avec elle ?

28 La femme donc laiffa fa
cruche , & s ’enallaàlaville , &
dit aux habitans :

29 Venez , voyez un homme
qui m ’a dit tout ce que j ’ai fait :
Celui - ci n ’eft - il point le Chrift ?

jo llsfortirent donc de la vil¬
le , & vinrent vers lui .

31 Cependant les difciplesle
prioient , difant : Maître ,
mange .

32 Mais il leur dit : J ’ai à
manger d ’une viande que vous
ne favez point .

3 3 Les difciples donc difoient
entr ’eux : Quelqu ’un lui au -
roit - il apporté à manger ?

3 4 Jefus leur dit : Maviande
eft que je faffe la volonté de
celui qui m ’a envoyé , & que
j ’acsomplilfe fon oeuvre .

3 ç Ne dites -vous pas qu ’il y a
encore quatre mois , Si la moif-
fon viendra ? voici , je vous dis ,
levez vos yeux , Si regardez les
cam pagnes ; car elles font dé¬
jà blanches , pour moilfon -
ner .

lé Or
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36 Or celui qui moiiïbnne

reçoit la recompenfe , & affem
ble le fruit en vie éternelle :

afin que celui qui fétne . & ce¬

lui qui moilfonne , ayent de

la joyeenfemble .

57 Car à cet égard ce prover¬

be eft véritable : Que l ’un fé -
me , & l ’autre moilfonne .

5 8 Je vous ai envoyez moif -
fonner où vous n ’avez point

travaillé 5 d ’autres ont travail¬
lé , & vous êtes entrez dans
leur travail .

3 9 Or plufieurs des Samari¬
tains de cette ville - là crurent

en lui , pour la parole de la

femme , laquelle avoit rendu

ce témoignage : 11 m ’a dit tout

ce que j ’ai fait .

40 Quand donc les Samari¬
tains furent venus vers lui , ils

le prièrent qu ’ il demeurât avec
eux j Si il demeura là deux

jours .

41 Et beaucoup plus de gens
crurent à caufe de fa parole ;

41 Et ils difoient à la femme :

Ce n ’eft plus à caufe de ta pa¬

role que nous croyons : car
nous - mêmes l ’avons entendu :

& nous favons que celui - ci eft
véritablement le Chrift , le
Sauveur du monde .

43 Or deux jours après il

partit de là ; & s ’en alla en Ga¬
lilée .

44 Carjefus avoit rendu té¬

moignage qu ’un Prophète
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n ’eft : point honoré dans fon
païs .

43 Quand donc il fut venu
en Galilée , les Gahléens le re¬

çurent , ayant vu toutes les cho¬
ies qu ’il avoit faites à Jerufa -
lem le jour de la fête : car eux
auffi étoient venus à la fête .

46 Jefus donc vint encore à
Cana ville de Galilée , où il

avoit changé l ’eau en vin . Or

il y avoit un Seigneur de Cour ,

duquel le fils étoit malade à
Caperaâum .

47 Qui ayant entendu que
Jefus étoit venu de Judée en

Galilée , alla vers lui , & le pria

qu ’il defeendît pour guérir fon
fils : car il s ’èn alloit mourir .

48 Alors jefus lui dit : Si

vous ne voyez des lignes & des

miracles , vous ne croyez point .
49 Et ce Seigneur de Cour

lui dit : Seigneur , defeen , avant

que mon fils meure .
30 Jefus lui dit : Va t ’en , ton

fils vit . Cet homme crut à la

parole que Jefus lui avoit dite :
Si s ’en alloit .

3 t Et comme déjà il defeen -
doit , fes ferviteurs lui vinrent

au devant de lui , & lui appor¬
tèrent des nouvelles , difantv
Ton fils vit .

yi Alors il leur demanda à

quelle heure il s ’étoit trouvé
mieux . Et ils lui dirent : Hier

fur les fept heures la fièvre le

quita .
Mi 33 Le
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y 5 Le pere donc connut que
c ’étoit à cette heure - là que
Jefus lui avoit dit ; Ton fils
vit . Et il crut , & toute fa
maifon .

y 4 jefus fit encore cé fécond
miracle , quand il fut venu de
Judée en Galilée ,.

Ch a p . V .
Près ces chofes , il y avoit
une fête des Juifs ï & Je¬

fus montaà Jerufalem .
i Or il y a à Jerufalem , au

marché aux brebis un lavoir ,
qui eft appelle en Hébreu , Bé -
thefda , ayant cinq porches ;

J Sous lefquels repofoit une
grande multitude de malades ,
d ’aveugles , de boiteux , érde
gens qui avoient les membres
fecs, attendant le mouvement
de l ’eau .

4 Car un Ange defccndoit en
certain tems au lavoir , & trou -
bloit l ’eau : & alors le premier
qui defcendoitau lavoir , après
que l ’eau avoit été troublée ,
étoitguéri , de quelque mala¬
die qu ’ilfût attaqué .

y Or il y avoit là un certain
homme qui étoit malade de
puis trente - huit ans .

6 Jefus le voyant couché par
terre , Sçconnoiffanr qu ’il avoit
déjà été làloUg -tems , luidit :
Veux - tu être guéri r

7 Le malade lui répondit :
Seigneur , je n ’ai perfonoe qui
me jette au lavoir , quand l ’eau

eft troublée : car pendant que
j ’y viens , un autre y defcend
avant moi .

8 Jefus lui dit : Leve - toi ,
charge ton petit lit , & mar¬
che .

9 Et auffi - tôt l 'homme fut
rendu fain , il chargea fou petit
lit , & marchoit . Or c ’étoit un
jour de Sabbat .

i oLes Juifs donc dirent à ce¬
lui qui avoit été rendu fain ,
c ’eft un jour de Sabbat , il ne
t ’eft pas permis de charger ton
petit lit .

11 II leuf répondit ; Celui
qui m ’a rendu fain , m ’a ditt
Charge ton petit lir , & marche .

12 Alors ils lui demandèrent t
Quicft celui qui t ’a dit i Char ,
ge ton petit lit , & marche ?

Iy Et celui qui avoit été gué¬
ri ne favoit pas qui c ’étoit t cër
Jefus s ’étoit écoulé du milieu
des troupes qui étoient dans
eeiieu - là .

14 Depuis Jefus ie trouva au
Temple , & lui dit ; Voici , tu
as été rendu fain t ne pèche
plus déformais , de peur que
pis ne t ’arrive .

1 y Cet homme s ’en aHa , &
tapporta aux Juifs que c ’etoit
Jefus qui l ’avoit rendu fain .

16 Pour cette caufedoncles
Juifs pôurfuivüient Jefus , &
cherchoient à le faire mourir ,
parce qu ’il avoit fait ces cho¬
fes au Sabbat .

17 Mais
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17 Mais Jefus leur répondit ; ;

Mon Pere travaille jufqu ’à
maintenant , & je travaille auffi .

18 Pour cette caufe donc les

Juifs tâchoient d ’autant plus
de le faire mourir , parce que
non feulement il avoir violé le

Sabbat , mais auffi qu ’il difoit

que Dieu étoit fon propre Pe¬
re , fe faifantégal à Dieu , ,

19 Jefus donc répondit , 84
leur dit : En vérité , en vérité

je vous dis , que le Fils ne peut

rien faire par lui - même , fi

non qu ’ il le voye faire au

Pere : car quelque chofe qu ’il
faffe , le Fils auffi le fait fembla -
blem tu .

20 Car le Pere aime le Fila ,

& lui montre toutes les djofes

qu ’ il fait : & même il lui mon¬
trera de plus grandes œuvres

que celleci , afin que vous foyez
remplis d ’admiration .

21 Car comme le Pere refiu -

feite les morts , & les vivifie ,
femblablement auffi le Fils

vivifie ceux qu ’il veut .
22 Car le Pere ne juge per¬

forine , mais il adonné tout ju¬

gement au Fils :

a ; Afin que tous honorent le
Fils , comme ils honorent le

Pere : qui n ’honore point le

Fils , n ’honore point le Pere

qui l ’a envoyé .
24 En vérité , en vérité je

vous dis , que celui qui entend

ma parole , & croit à celui qui
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m ’a envoyé , a la vie éternelle ,
& ne viendra point en con¬

damnation , mais il eft pafle
delà mort à la vie ,

2 $ En vérité , en vérité je

vous dis , que l ’heure vient , &
elle eft même déjà venuë , que
les morts entendront la voix

du Fils de Dieu , & ceux qui
l ’auront entendue , vivront .

26 Car comme le Pere a la
vie en loi - même , ainfi il a don¬

né auffi au Fils d ’avoir jla vie en
foi - même :

27 Et il lui a donné la puif -

fance d ’exercer auffi juge¬

ment , parce qu ’il eft le Fils de
l’homme .

28 Ne foyez point étonnez de
cela : car l ’heure viendra , à

laquelle tous ceux qui font

dans les fépulcres entendront
fa voix .

29 Et fortiront , favoir , ceux

qui auront bien fait , en réfur -

reclion de vie : mais ceux qui
auront mal fait , en réfurre -
tftion de condamnation .

30 Je ne puis rien faire de

moi - même ; je juge ainfi que

j ’entends , & mon jugement
eft jufte : car je ne cherche

point ma volonté , mais la vo¬
lonté du Pere , qui m ’a envoyé .

31 Si je rens témoignage de

moi - même , mon témoignage

n ’eft point digne de foi .

3 2 C ’eft un autre qui rend té¬

moignage de moi , & je lai que
M 3 le
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le témoignage qu ’ il rend de
moi eft digne de foi .

33 Vous avez envoyé vers

Jean , & il a rendu témoignageà la vérité .

34 Or je ne cherche point

le témoignage des hommes :

mais je dis ces chofes afin que
vous foyez fauvez .

3 3 Jean étoit une chan¬
delle ardente & luifante : &

pour un peu de tems vous avez
voulu vous réjouir à fa lu¬
mière .

3 6 Mais moi j ’ai un témoi¬

gnage plus grand que celui de

Jean : car les oeuvres que mon
Pere m ’a données pour les ac¬
complir , ces oeuvres mêmes

que je fais témoignent de moi

que mon Pere m ’a envoyé .

37 Et le Pere qui m ’a envoyé ,
a lui - même rendu témoignage
de moi : jamais vous n ’enten -
dites fa voix , ni nevites fa ref -
femblance .

38 Et vous n ’avez point fa

parole demeurante en vous :

puisque vous ne croyez point

à celui qui m ’a envoyé .

39 Enquerez - vous diligem¬
ment des Ecritures : car vous

eftimez avoir par elles la vie

éternelle : & ce font elles qui
portent témoignage de moi .

40 Mais vous ne voulez point

venir à moi , pour avoir la vie .
4 ije ne cherche point la gloi¬

re de la part des hommes .

4 z Mais je connois bien que
vous n ’avez point l ’amour de
Dieu en vous .

43 Je fuis venu au Nom de
mon Pere , & vous ne me rece¬

vez point : fi un autre vient en

fon propre Nom , vous rece¬
vrez celui - là .

44 Comment pouvez - vous

croire , puis que vous cherchez

la gloire l’un de l ’autre , & vous

ne cherchez point la gloire qui
vient de Dieu feul ?

43 Ne penfez point que je

vous doive aecufer auprès de
mon Pere : Moïfe , auquel vous

avez efpérance , eft celui qui
vous accufera .

46 Car fi vous croyiez à Moï¬
fe , vous croiriez auffi à moi :
car il a écrit de moi .

47 Mais fi vous ] ne croyez
point à fes écrits , comment
croirez - vous à mes paroles ?

C H A P- VE

A Près ces chofes Jefus s ’en
alla au de - là de la mer

de Galilée , qui eft de la merde
deTibéria .

1 Et de grandes troupes le

fuivoient > à caufe qu ’ils vo -

yoient les miracles qu ’il faifoit

en ceux qui étoient malades .
3 Mais Jefus monta fur une

montagne , & s ’alfit là avec fes

difciples .

4O1 ' le jour Pâque , ( qui étoit

l .t fête des Juifs , ) étoit proche .

5 Jefus ayant levé / èryeux , &
voyant
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voyant que de grandes troupes
venoientàlui , dit à Philippe :
D ’où achèterons nous des
pains , afin que ceux - ci ayent
à manger ?
6 ( Or il difoit cela pour l ’é¬

prouver : car il favoit bien ce
qu ’il devoit faire .)

7 Philippe lui répondit : Pour
deux cens deniers de pain ne
leur fuffiroit pas , afin que cha¬
cun d ’eux en prit tant foit peu .

8 Et l ’un de fes difciples , fa -
voir André , frere de Simon
Pierre , lui dit :

9 II y a ici un petit garçon
qui a cinq pains d' orge , & deux
poilfons : mais qu ’eft - ceque
cela pour tant de gens ?

10 Alors Jefus dit : Faites
affeoir les gens . ( Or il y avoit
beaucoup d ’herbe en ce lieu
là .) Les gens donc s ’affirent ,
au nombre d ’environ cinq
mille .

11 Et Jefus prit les pains : &
après qu ’il eut rendu grâces , il
les diftribua aux difciples , &
les dilciples à ceux qui étoient
aflfis , & pareillement des poif-
fons autant qu ’ils en vouloient .

12 Après qu’ils furent raffa -
fiez , il dit à fes difciples , amaf-
fez les pièces qui font de relie ,
afin que rien ne foit perdu .

13 Ils les amafférent donc , Si
remplirent douze corbeilles de
pièces des cinq pains d ’orge ,
qui étoient demeurées de relie
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à ceux qui en avoient mangé .
14 Et cesperfonnes ayant vû

le miracle que Jefus avoit fait ,
difoient : Celui - ci ell vérita¬
blement le Prophète qui de¬
voit venir au monde .

1 y Jefus donc ayant connu
qu ’ils dévoient venir pour le
ravir , afin de le faire Roi , fe re¬
tira tout feul fur la montagne .

16 Et quand lie foir fut venu ,
fes difciples defcendirent à la
mer .

17 Et étant montez dans la
nacelle , ils palïoient au delà
de la mer vers Capernàum : &
il étoit déjà nuit , que Jefus n ’é -
toit pas encore venu à eux .

18 Et la mer s ’éleva par un
grand vent qui fouffloit .

19 Après qu’ils eurent ramé
environ vingt - cinq ou trente
ftadesj ils virent Jefus mar¬
chant fur la mar , Si s ’appro¬
chant de la nacelle : dont ils
eurent peur .

îa Mais il leur dit : C ’eft moi ,
ne craignez point .

Zi Ils le reçurent donc vo¬
lontiers dans la nacelle , & auf-
fi - tôt la nacelle prit terre au
lieu où ils alloient .

21 Le lendemain les troupes
qui étoient demeurées de l ’au¬
tre côté de la mer , voyant qu ’il
n ’y avoit point là d ’autre na¬
celle , excepté celle - là feule
dans laquelle étoient entrez
fes difciples : Si que Jefus n ’é -

M 4 toit
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toit point entré avec fa s difci »
pies dans la nacelle > mais que
les difciples s ’en étoient allez
feuls ;

23 ( Et d ’autres nacelles
étoient venues de Tibéria , de
près du lieu où ils avoient
mangé le pain , après que le
Seigneur eut rendu grâces )

24 Ces troupes donc voyant
que Jefus n ’étoit point là , ni
fes difciples , montèrent atiffi
dans ces nacelles , & vinrent à
Capernàum , cherchant Jefus .

2 7 Et l ’ayant trouvé au delàde la mer , ils lui dirent : Maî¬
tre , quand es - tu arrivé ici ?

2 6 jefus leur répondit , & dit :
En vérité , en vérité je vous dis ,
vous me cherchez , non point
parce que vous avez vu des
miracles mais parceque vous
ayez mangé des pains , & que
vous avez été i*îflafiez .

27 Travaillez , non point
après la viande qui périt, mais
après celle qui eft permanente
en vie éternelle , laquelle le Fils
de l ’homme vous donnera . Car
le Pere , jAvoir Dieu , l ’a ap¬
prouvé de fon cachet .

25 Us lui dirent donc : Que
ferons -nous pour faire les œu¬
vres de Dieu ?

29 Jefus répondit , & leur dit :
C ’eft ici l ’œuvre de Dieu , que
vous croyiez en celui qu ’il a
envoyé .

30 Alors ils lui dirent : Quel

miracle fais - tu donc , afin que
nous le voyions , & que nous
croyions à toi ? quelle œuvre
fais - tu ?

3 1 Nos peres ont mangé la
manne au défert , comme il eft
écrit : Il leur a donné à man *
ger le pain du ciel .

32 Jefus donc leur dit : En
vérité , en vérité je vous dis ,
Moïfe ne vous a point donné
le pain du ciel ; mais mon Pe¬
re vous donne le vrai pain du
ciel .

33 Car le pain de Dieu , eft
celui qui eft defcendu du ciel ,
& qui donne la vie au monde .

3 4 Ils lui dirent donc : Sei¬
gneur , donne - nous toujours
ce pain - là .

37 Et Jefus leur dit ; Je fuis
le pain de vie : Celui qui vient
à moi , n ’aura point de faim :
& celui qui croit en moi , n ’aura
jamais foif.

3 <5 Mais je vous ai dit que
vous m ’avez vû ' , Si toutefois
vous ne croyez point .

37 Tout ce que mon Pere
me donne , viendra à moi : Si
je ne jetterai point dehors ce¬
lui qui viendra à moi .

3 8 Car je fuis defcendu du
ciel , non point pour faire ma
volonté , mais la volonté de
celui qui m ’a envoyé .

39 Et c ’eft ici la volonté du
Pere qui m ’a envoyé , que je
ne perde rien détour ce qu ’il

m ’a
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m ’a donné : mais que je le
reffufcite au dernier jour .
40 Et c ’eft ici rfa/^ iarsolonté

de celui qui m ’a envoyé , que
quiconque conremple le Fils ,
éi croit en lui , ait la vie éternel¬
le : c ’eft pourquoi je lereffu -
fciterai au dernier jour .
41 Les Juifs donc murmu -

roient de lui , parce qu ’il avoir
dit ; Je fuis le pain defcendu
du ciel .
41 Car ils difoient : N ’eft -ce

pas ici Jefus le fils de Jofeph ,
duquel nous connoilfons le pe -
re & la mere ? comment dont
dit celui - ci ; Je fuis defcendu
du ciel ?

43 Jefus donc répondit , &
leur dit ; Ne murmurez point
entre vous .
44 Perfonne ne peut venir à

moi , fi le Pere qui m ’a envoyé
ne le tire : & je le relfufciterai
au dernier jour .
47 II eft écrit dans les Pro¬

phètes : Et ils feront tous en -
feignez de Dieu . Quiconque
donc a écouté le Pere , & a ap¬
pris , vient à moi .

4 6 Ce n ’eft pas qu ’aucun ait
vù le Pere , fi ce n ’elt celui qui
eft de Dieu : celui - là a vûle
Pere .

47 En vérité , en vérité je vous
dis , qui croit en moi , a la vie
éternelle .

48 Je fuis le pain de vie .
49 Vos Peres ont mangé
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la manne au défert , & font
morts .

70 C ’eft ici le pain qui eft
defcendu du ciel , afin que là
quelqu ’un en mange , il ne
meure point .

51 je fuis - le pain vivifiant ,
qui fuis dgfcendu du ciel > fi
quelqu ’un mangé de ce pain ,
il vivra éternellement : & le
pain que je donnerai , c ’eft ma
chair , laquelle je donnerai
pour la vie du monde .

7 z Les juifs donc difputoient
entre eux , difant : Comment
celui -ci nous peut -il donner fa
chair à manger 7

7 3 Alors jefus leur dit : En vé¬
rité , en vérité je vous dis : Que
fi vous ne mangez la chair du
Fils de l ’homme , & nebeuvez
ionfang , vousn ’auiez point la
vie en vous - mêmes .

34 Celui qui mange ma
chair , & qui boit mon fang , a
la vie éternelle : & je le reffu-
fciterai au dernier jour .
7 7 Car ma chair eft vrayement
viande , & mon fang eft vraye¬
ment breuvage .

yôCelui qui mangé ma chair,
& qui boit mon fang , demeure
en moi , & moi en liai .

7 7 Comme le Pere qui eft vi¬
vant m ’a envoyé , & je fuis vi¬
vant par le Pere ; ainfi celui
qui me mangera , vivra auffi
par moi .

78 C ’eft ici le pain qui eft
M 7 defeen -
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defcendu du ciel : non point

comme vos peres ont mangé
la manne , & font morts : celui

qui mangera ce pain , vivra é -
ternellement .

yÿ II dit ces chofes , enfei -

gnant dans la Synagogue à Ca -
pernâum .

6oPlufieurs donc de fes dif¬

ciples l ’ayant entendu , dirent :

Cette parole eft rude , qui la

peut ouïr ?

61 Mais Jefus fachant en foi -

même que fes difciples mur -
muroient de cela , leur dit ;
Ceci vous fcandalize - t - il ?

6 2 Oue fera - ce donc fi vous

voyez le Fils de l ’homme mon »

ter là où il étoit auparavant ?

6 3 C ’eft l ’Efpritqui vivifie ;

la chair ne profite de rien : les

paroles que je vous dis font
efprit & vie .

64 Mais il y en a d 'entre vous

quinecroyent point . Car Je -
*fus favoit dès le commence¬

ment qui feroient ceux qui ne

croiroient point , & qui feroit

celui qui le trahiroit .

6f II leur dit donc , c ’eft pour

cela que je vous ai dit , que per -
fonne ne peut venir à moi , s ’il
ne lui eft donné de mon Pere .

66 Dès cette heure - là plu -
fieurs de fes difciples fe retirè¬

rent , & n ’alloient plus avec
lui .

67 Jefus donc dit aux
douze : Et vous , ne voulez -
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vous point auffi vous en al¬
ler ?

68 Simon Pierre ' donc lui ré¬

pondit ; Seigneur , à qui nous

en irions - nous ? tu as les pa¬
roles de la vie éternelle .

69 Nous avons cru , & nous

avons connu , que tu es le
Chrift , le Fils du Dieu vivant .

70 Jefus leur répondit : Ne

vous ai - je pas choifi vous dou¬
ze ? & l’unde vous eft diable .

71 Or il difoit cela de judas

Ifcariot , jf / r de Simon : car c ’é -

toit celui à qui il devoit arriver
de le trahir , bien qu ’il fût l ’un
des douze .

Chat . VIL

A Près ces chofes , Jefus de -
meuroit en Galilée : car

il ne vouloit point palier en ju -

dée , parce que les juifs cher -
choient à le faire mourir .

1 Or la fête des juifs , qu ’on

appelioit la fcte des Taberna¬

cles , étoit proche .
3 Ses freres donc lui dirent .

Pars d ’ici , & t ’en va en judée ,

afin que tes difciples aulfi con¬

templent les œuvres que tu
fais .

4 Car perfonne ne fait aucu¬

ne chofe en fecret , qui cher¬

che de fe porter franchement .
Si tu fais ces chofes , montre -
toi toi - même au monde .

3 Car fes freres mêmes ne

cr » yoient point en lui .

6 Jefus donc leur dit : Mon
tems
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tems n ’eft point encore venu >
mais vôtre tems eft toujours
prêt .

7 Le monde ne vous peut pas
avoir en haine : mais il m ’a
# n haine , parce que je rens té¬
moignage de lui que fes œu¬
vres l'ont mauvaifes .

8 Vous autres montez à cette
fête ; pour moi , je ne monte
point encore à cette fête , parce
que mon tems n ’eft point en¬
core accompli .

9 Et leur ayant dit ces cho -
fts , il demeura en Galilée .

10 Et comme fes freres fu¬
rent montez , alors il monta
aufli à la fête , non point mani -
feftement , mais fecretement .

11 Les juifs donc le cher -
choient à la fête , & difoient :
Où eft celui - là ?

i s Et il y avoit grand mur¬
mure de lui entre les troupes .
Les uns difoient : Il eft hom¬
me de bien ; & les autres di¬
foient , cela n ’eft pas , mais il fé -
duit le peuple .

i j Cependant perfonne ne
parloit librement de lui , pour
la crainte des juifs .

14 Et comme la fête étoit dé¬
jà à demi paffée , Jefus monta
auTemple , & enfeignoit .

i ç De forte que les juifs s’é -
tonnoient , difant : Comment
celui - ci fait - il les Ecritures ,
puis qu ’il ne les a point ap -
prifes ?
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i 6 Jefus leur répondit , & dit :
Ma do & rine n ’eft point de
moi , mais de celui qui m ’a
envoyé .

17 Si quelqu ’un veut faire fa
volonté , il connoitra de la do -
ftrine , favoir fi elle eft de
Dieu , ou 11 je parle par moi-
même .

18 Celui qui parle de foi -mê¬
me , cherche fa propre gloire :
mais celui qui cherche la gloire
de celui qui l ’a envoyé , eft vé¬
ritable , & il n ’y a point d ’inju -
ftice en lui .

19 Moïfe ne vous a - t - ïlpas
donné la Loi ? cependant per¬
fonne de vous ne met en effet
la Loi : pourquoi cherchez
vous à me faire mourir ?
20 Les troupes répondirent :

Tuas le diable : qui eft - ce
qui ; cherche à te faire mourir .

21 Jefus répondit , & leur dit :
J ’ai fait une œuvre, & vous en
êtes tous étonnez .

22 Et vous parce que Moïfe
vous a donné la circoncifion ,
( laquelle n ’eft pourtant pas
de Moïfe , mais des Peres ;)
& vous circoncifez bien l ’hom¬
me au Sabbat .

2 } Si l ’homme reçoit la cir¬
concifion au Sabbat , afin que
la Loi de Moïfe ne foie point
violée , êtes - vous fâchez con¬
tre moi , parce que j ’ai guéri
un homme tout entier au Sab-

I bat ?
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24 Ne jugez point félon l ’ap¬

parence , mais jugez d ’un droit
jugement .

25 Alors quelques - uns de
ceux de Jerufalem difoient :
N ’eft - ce pas celui - ci qu ’ils
cherchent à faire mourir .

26 Et voici , il parle franche -

rent la troupe murmurant ces
chofes de lui : & les Pharifiens
avec les principaux Sacrifica¬
teurs envoyèrent des fergens
pourlefaiftr .

3 3 Jefus donc leur dit : Je
fuis encore pour un tems avec
vous ; & puis je m ’en vai vers

ment , & ils ne .lui difent rien :
les Gouverneurs auraient - ils
bien reconnu efféiftivement
que celui - ci eft véritablement
le Chrift ?

27 Or nous favons bien d ’où
eft celui - ci : mais quand le
Chrift viendra , perfonne ne
faurad ’oùileft .

28 Jefus donc crioit au Tem¬
ple , enfeignant , & difant : Et
vous me connoiffez , & vous fa -
vez d ’où je fuis , & je ne fuis
point venu de moi - même :
mais celui qui m ’a envoyé , ell
véritable , lequel vous ne con
noilfez point .

29 Mais moi , je leconnois :
car je fuis ilfu de lui , & c ’eft lui
«1 m ’a envoyé .

30 Alors ils tâchoient de le
faifir : mais perfonne ne mit la
main fur lui , parce que fon
heure n ’étoit point encore ve¬
nue .

31 Et plufieurs d ’entre les
troupes crurent en lui , & di
foi en t : Quand le Chrift fera
venu , fera - 1 - il plus de mira¬
cles que celui - ci n ’a fait ?

32 Les Pharifiens enteadi -

celui qui m ’a envoyé .
3 4 Vous me chercherez , & ne

me trouverez point 3 & là où
je ferai , vous n ’y pouvez venir .

3 5 Les Juifs dirent donc en¬
tre eux : Où doit aller celui -ci ,
que nous ne le trouverons
point ? doit - il aller vers ceux
qui font difperfez parmi les
Grecs , Si enfeigner les Grecs :

3 6 Quel eft ce difcours qu ’il
a tenu : Vous me chercherez ,
& ne me trouverez point : &
là où je ferai , vous n ’y pouvez
venir ?

3 7 Et en la dernière & grande
journée de la fête , Jefus fe
trouva là , criant , & difant : Si
quelqu ’un a foif , qu ’il vienne
à moi , & qu ’il boive .

3 8 Qui croit en moi , fuivant
ce que dit l ’Ecriture , il décou¬
lera des fleuves d ’eau vive de
fon ventre .

3 9 ( Or il difoit cela de l ’Ef-
prit que dévoient recevoir
ceux qui croyoient en lui : car
le S . Elprit n ’étoit point enco¬
re donné , parce que Jefus n ’é¬
toit point encore glorifié .)

40 Plufieurs donc de la trou -
pe
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pe ayant ouï ce dïfcours , di-
l'oient ; Celui - ci eft véritable¬
ment le Prophète .

41 Les autres difoient ! Ce¬
lui - ci elt le Chrift . Et les au¬
tres difoient : Mais auffi le
Chrift viendra - t * il de Gali¬
lée ?

42 L ’Ecriture ne dit - elle pas
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yi Nôtre Loi juge - 1 - elle
' un homme , avant que de l ’a *
j voir entendu . & d ’avoir connu
i ce qu ’il a fait ?
i y 1 Ils répondirent , &; lui di -
j rent : N ’es - tu pas auffi de
IGalilée ? informe - toi , & fa -
I che qu ’aucun Prophète n ’a été
, fufcité de Galilée ,

que le Chrift viendra de lafe - i y 3 Et chacun s ’en alla dans
mence de David , & de la bour - ! fa maifon .
gade de Bethlehcm , où a été
David ?

43 11 y eut donc divifion en¬
tre le peuple à Caufe de lui .

44 Et quelques - uns d ’entre

C h a p . vnr .
Ais Jefus s ’en alla à la
montagne des Oliviers .

2 Et au point du jour il vint
eux le vouloient faifir ; mais ' encore au Temple , & tout le
aucun ne mit les mains fur peuplevinc vers lui ; & s ’étant
l uu jaffis : llles enfeignoit .

4y Ainfi les fergens revin - 3 Alors les Scribes & les Pha -
rent aux principaux Sacrifica - 1rifiens lui amenèrent une fem *
teurs , & aux Phariliens , qui me furprife en adultère : &
leur dirent : Pourquoi ne l ’a - : l ’ayant mife au milieu ,
vez - vous pas amené ? j 4 Ils lui dirent : Maître , cet-
46 Les fergens répondirent : te femme a été furprife fur le

Jamais homme ne parla com - fait même , commettant ad-
me cet homme . ! ultére .

47 Les Phariliens donc leur j. $ OrMoïfenous acomman -
répondirent : Et vous auffi dé dans la Loi , de lapider cel -
n ’avez - vous point été féduits ? , les qui font telles : toi donc

48 Aucun des Gouverneurs i qu ’en dis - tu ?
ou des Phariliens a - t - il cru
en lui ?

49 Mais cette populace , qui
ne fait ce que c ’eit que delà
Loi , eft plus qu ’exécrable .

y o Nicodéme , ( celui qui étoit
venu vers Jefus de nuit , & qui
étoit un d ’entre eux , ) leur dit ;

6 Or ils difoient cela le ten¬
tant , afin qu ’ils euffent dequoi
l’accufer . Mais Jefus étant
panché en bas , il écrivoit ave c
ion doigt en terre .

7 Et comme ils continuoient
à l ’interroger , s ’étant relevé , il
leur dit ; Celui de vous qui eft

fans
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fans péché , jette le premier
la pierre contre elle .

S Et s ’étant encore bai fie , il
écrivoit en terre .

9 Or quand ils eurent enten
du cela , étant repris parleur
confcience , ils fortirent un à
un , commençant depuis les
plus anciens iufques aux der¬
niers , tellement que Jefus de¬
meura feul , & la femme qui
étcùt au milieu .

10 Alors Jefus s’étant relevé
& ne voyant perfonne que la
femme , il lui dit : Femme ,
où font ceux qui t ’accufoient ?
perfonne ne t ’a - 1 - il con
damnée ?

11 Elle dit , perfonne , Sei
gneur ; Et Jefus dit : Jenete
condamne pas non plus : va
& ne pèche plus .

12 Et Jefus leur parla encore ,
en difant : Je fuis la lumière
du monde : celui qui me fuit ,
ne marchera point dans les té¬
nèbres , mais il aura la lumiè¬
re de la vie .

13 Alors les Pharifiens lui di¬
rent : Tu rens témoignage de
toi - même , ton témoignage
n ’eft pas digne de foi .

14 Jefus répondit , & leur
dit , quoique je rende té¬
moignage de moi - même ,
mon témoignage eft digne de
foi : car je fai d ’où je fuis venu ,
& où je vais , mais vous ne fa -
vez d ’où je viens , ni où je vais .

1 ç Vous jugez félon la chair s
mais moi je ne juge perfonne .

1 6 Que li même je juge , mon
jugement eft digne de foi i car
je ne fuis point feul , mais tly a
moi & le Pere qui m ’a envoyé .

1711 eft même écrit dans vô¬
tre Loi , que le témoignage de
d ’eux hommes eft digne de foi .

18 Je fuis celui qui rens té¬
moignage de moi -même ; & le
Pere qui m ’a envoyé rend té¬
moignage de moi .

19 Ils lui dirent donc : Où eft
tonPere ? Jefus répondit : Vous
ne connoiffez ni moi , ni mon
Pere . Si vous me connoiffiez ,
vous connoitriez auffi mon
Pere .

20 Jefus dit ces paroles dans
la tréforerie , enfeignant au
Temple : & perfonne ne le fai -
fit , parce que fon heure n ’étoit
pas encore venue '

21 Et Jefus leur dit encore :
je m ’en vais , & vous me cher¬
cherez , & vous mourrez en vô¬
tre péché : là où je vais , vous ne
pouvez venir .

2 2 Les Juifs donc difoient : Se
tuera - t - il foi - même puis qu ’il
dit , vous ne pouvez venir où je
vais .

a 3 Alors il leur dit , vous êtes
d ’en bas , mais moi je fuis d ’en -
haut : vous êtes de ce monde ,
mais moi je ne fuis point de ce
monde .

24 C ’eft pourquoi je vous ai
dit ,
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dit , que vous mourrez en vos

péchez ; car fi vous ne croyez

que c ’eft moi , vous mouriez
en vos péchez .

23 Alors ils lui dirent : Toi ,

qui es - tu ? Et Jefus leur dit : je
vous dis mon commencement .

16 J ’ai beaucoup de chofes à
dire & à juger de vous ; mais

celui qui m ’a envoyé eft véri
table , & les chofes que j ’ai ouies
de lui , je les dis au monde ,

27 Ils ne connurent point

qu ’ il leur parloir du Pere .
28 Jefus donc leur dit :Quand

vous aurez élevé le Fils de 1’

homme , vous connoitrez alors

que c ’eft moi & que je ne fais
rien de moi même , mais que je
dis ces chofes comme mon

Pere m ’a enfeigné .

29 Car celui qui m ’a envoyé ,
eft avec moi ; le Pere ne m ’a

point lailfé feul , parce que je

fais toujours les chofes qui lui

plaifent .
30 Comme il difoit ces cho¬

fes , plufieurs crurent lui ,
3 1 Alors Jefus difoit aux Juifs

qui avoient cru en lui : Si vous

perfiftez dans ma parole , vous
ferez vrayement mes difciples .

3 2 Et vous connoitrez la véri¬
té , & la vérité vous rendra li¬
bres .

3 3 Ils lui répondirent : Nous

fommes la poftérité d ’Abra
ham , & jamais nous ne fetvi -

mes perfonne : comment dette

S . JE AN . 191

dis tu : Vous ferez rendus li¬
bres ?

34 Jefus leur répondit : En

vérité , en vérité je vous dis , que

quiconque fait la péché , eft
efclave du péché .

3 ç Or l ’efclave ne demeure
point toujours dans la maifon :

maiile fils y demeure toujours .
3 6 Si donc le fils vous affran¬

chit , vous ferez vrayement
francs .

3 7 Je fai que vous êtes la po¬
ftérité d ’Abraham : mais vous

tâchez à me faire mourir , par¬

ce que ma parole n ’a point de
lieu en vous .

38 Je vous dis ce que j ’ai vCt
chez mon Pere : & vous aufit

faites les chofes que vous avez

vues chez vôtre pere .
3 9 Ils répondirent , & lui di¬

rent : Nôtre Pere c ’eft Abra¬

ham . Jefus leur dit : Si vous
étiez enfans d ’Abraham , vous
feriez les oeuvres d ’Abraham .

40 Mais maintenant vous tâ¬

chez à me faire mourir , moi

qui fuis un homme qui vous ai

dit la vérité , laquelle j ’ai en¬
tendu de Dieu : Abraham n ’a

point fait cela .
41 Vous faites les oeuvres de

vôtre pere . Ils lui dirent donc :

Nous ne fommes point nez de

paillardife ; Nous avons un Pe¬

re , qui eft Dieu .
42 Maisjefus leur dit :Si Dien

étoit vôtre Pere , certes vous' «n’ai-
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m ’aimeriez , puisque je fuis iflir
de Dieu , & je viens de lui , ; car
je ne fuis point venu de moi -
même , mais il m’a envoyé *

45 Pourquoi n ’entendez *
vous point mon langage f ceft
parce que vous ne pouvez pas
« coûter ma parole .

44 Le pere dont vous êtes if-
fus , c ’eft le diable : & vous
voulez faire les defirs de vôtre
pere . Il a été meurtrier dès
le commencement i & il n ’a
point perfévére dans la vérité :
car la vériié n ’eft point en lui .
Toutes les fois qu ’il profère le
înenfohge , il parle de ce qui
lui eft propre : car il ell men¬
teur , & il eft le pere du men -
fonge .

45 Èt parce que je dis la vé¬
rité , vous ne nie croyez point .

46 Qui eft celui d 'entre vous
qui me reprendra de péché ? &
li je dis la vérité , pourquoi né
me croyez - vous point ?

47 Celui qui eft de Dieu , en *
tend les paroles de Dieu : vous
ne les entendez point , parce
que vous n ' êtes point de Dieu .
48 Alors les juifs répondi¬

rent , & lui dirent ; Nedifons -
nous pas bien que tu es un Sa¬
maritain » & que tu as le dia¬
ble ?

49 Jefus répondit : Je n ’ai
point le diable ; mais j ’honore
mon Pere , & vous medesho *
norez .

$ 0 Or je ne cherche point
ma gloire : il y en a un qui la
cherche , & qui en juge .

51 En vérité , en vérité je
vous dis , que fi quelqu ’un gar¬
de ma parole , il ne verra ja¬
mais la mort .

53 . Les Juifs donc lui dirent :
Maintenant nous connoiffons
qüe tu as le diable . Abraham
eft mort , & les Prophètes , & tü
dis : Si quelqu ’un garde ma
parole , il ne goûtera jamais la
mort .

5 5 Es - tu plus grand que nô¬
tre pere Abraham , qui eft
mort ? les Prophètes aufli font
morts : qui te fais - tu toi -
même ?

54 Jefus répondit : Si je me
glorifie moi même , ma gloire
n ’eft rien : mon Pere eft ce¬
lui qui me glorifie , duquel
vôus dites qu ’il eft vôtre Dieu .

55 Toutefois vous ne l ’avez
point connu ; mais moi je le
connois : & fi je dis que je
ne le connois point , je ferai
menteur , femblable à vous s
mais je le connois , & je gar¬
de fa parole .

5 6 Abraham vôtre pere a
trefiailli de joye de voir cet¬
te mienne journée : & il l’a
vue , & il s ’ en eft réjoui .

57 Les Juifs donc lui dirent :
Tu n ’as pas encore cinquante
ans , & tu as vu Abraham !

58 Jefus leur dit : En vérité,
en
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en vérité je vous dis , avant
qu ’Abraham fut , je fuis .

ç 9 Alors ils levèrent des pier¬
res pour jetter contre lui : mais
Jefus fe cacha , & fortit du
Temple , ayant paffé au tra¬
vers d' eux : & ainfi il s ’en alla .

Chaf . IX .

E T comme Jefus paffoit , il
vit^ ln homme aveugle dès

fa nailfance .
2 Et fes difciples l ’interrogé

rent , dilant : Maitre , qui a pé¬
ché , celui - ci , ou l 'on pere , ou
fa mere , pûur être ainfi né
aveugle :

3 Jefus répondit ; Ni celui - ci
n ’a péché , ni fon pere , ni fa
mere : mais c ’ejf afin que les
oeuvres de Dieu foient mani -
feftées en lui ,

4 II me faut faire les oeuvres
de celui qui m ’a envoyé , pen¬
dant qu’il eft jour . La nuit )
vient , où perfonne ne peut
travailler ,

ç Pendant que je fuis au
monde , je fuis la Lumière du
monde .

6 Quand il eut dit cela , il
cracha en terre , & fit de la
boue avec fa falive , & mit de
cette boue fur les yeux de l ’a¬
veugle .

7 Et il lui dit : Va - t - en , Site
lave au lavoir de Siloé , ( terme I
qui lignifie envoyé .) Il y alla ]
donc , & fe lava , Si il revint
voyant .

N . Tejt .

8 Or les voifins , 84 ceux qui
avoient vu auparavant qu ’il
étoit aveugla , difoient : N ’eft -
ce pas celui - ci qui étoit affïs.
Si qui mendioit ?

9 Les uns difoient : C ’efE
lui . Etlesautres difoient , il
lui reffemble . Mais lui , il di -
foit : C’eft moi - même .

x o Ils lui dirent donc : Com «>
ment ont été ouverts tes
yeux ?

11 II répondit , & dit : Cet
homme qu ’on appelle Jefus , a
fait de la boue , Si tn a oint
mes yeux , Si m ’a dit : Va au
lavoir de Siloé , Si te lave»
Après donc que j ’y fuis allé , 3C
que je m ’y fuis lavé , j ’ai re¬
couvré la vue .

Xz Alors ils lui dirent : Où
eft cet homme - là ? Il dit ; je
ne fai .

1 13 Ils amenèrent aux Phari »
liens celui qui auparavant
avoit été aveugle .

14 Or c ’était en un jour de-
Sabbat que Jefus avoit faitd®
la boue , & qu ’il avoit ouvert
les yeux de l ’aveugle ,

13 C ’eft pourquoi les Phari-
fiens l ’interrogèrent auffi en¬
core , comment il avoit recou¬
vré la vue ? Et il leur dit : Il a
mis de la boue fur mes yeux , 8c

j je me fuis lavé , 8i je vois .
I 16 Sur quoi quelques - uns
' d ’entre les Pharifiens difoient i.
Cet homme - là n ’eft point de

N Dieu ;
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Dieu : car il ne garde point le
Sabbat . Les autres difoient :
Comment un méchant hom¬
me peut - il faire de tels prodi
ges ? Et il y avoit de la divilion
entre eux .

17 Ils dirent encore à l ’aveu¬
gle : Toi que dis - tu de lui »
de ce qu ’il t ’a ouvert les yeux ?
Il refendît ; C ’eft un Pro¬
phète .

18 Mais les juifs ne crurent
point qu ’il eut été aveu¬
gle , & qu ’il eut recouvré la
vue » jufqu ’à * ce qu ’ils eurent
appellé le pere & lamere de
celui qui avoit recouvré la
vue .

19 Ils les interrogèrent donc ,
difant : Eft - ce ici vôtre fils ,
que vous dites être né aveugle ?
comment donc voit - il main¬
tenant ?

20 Son pere & fa mere leur
répondirent , & dirent : Nous
favons que c ’eft ici nôtre fils ,
& qu ’il eft né aveugle ;

21 Mais comment il voit
préfentement , ou qui lui a
ouvert les yeux , nous ne le
favons point : il a de l ’âge , in¬
terrogez - le : il parlera de ce
qui le regarde .

12 Son pere & fa mere dirent
ces chofes , parce qu ’ils crai
gnoient les juifs . Car les juifs
avoient déjà arrêté , que fi
quelqu ’un le reconnoiffoit
pour être le Chrift , il

feroit chaffé de la Synagogue .
25 C ’eft pourquoi fon pere &

fa mere refendirent : 11 a de
l ’âge interrogez - le .

24 Ils appellérent donc pour
la fécondé fois l ’homme qui
avoit été aveugle , & lui dirent :
Donne gloire à Dieu : nous fa¬
vons que cet homme eft un
méchant .
2ç II répondit , & dit : je ne

fai s ’il eft méchant , je fai bien
une chofe , c ’eft que j ' étois
aveugle , ér que maintenant
je vois .

26 Ils lui dirent donc encore :
Que t ’a - 1 - il fait ? comment
a - 1 - il ouvert tes yeux ?
27 11 leur répondit : je vous

l ’ai déjà dit , & vous ne l ’avez
point écouté ? pourquoi le
voulez - vous enco : e entendre ?
voulez - vous aulîi être fes dif-
ciples ?

28 Alors ils l ’injurièrent , &
dirent : Toi » fois fon difciple :
pour nous , nous fommes dif-
ciples de Moïfe .

29 Nous favons que Dieu a
parlé à Moïfe : mais pour ce¬
lui - ci , nous ne favons d ’où
il eft .

j o L ’homme répondit , &
leur dit : Certes c ’eft une cho¬
fe étrange , que vous ne fâ¬
chiez point d ’ou il eft : & tou¬
tefois il a ouvert mes yeux .

3 1 Or nous favons que Dieu
n ’exauce point les méchans ;

mais
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mais 11quelqu ’un eft ferviteur
de Dieu , & fait fa volonté , il
l ’exauce .

3 2 On n ’a jamais entendu di¬
re , que perfonne ait ouvert les
yeux d ’un aveugle - né .

j 3 Si celui - ci n ’étoit pas de
Dieu , il ne pourroit rien
faire .

3 4 Ils répondirent , & lui di¬
rent : Tu es tourné en péchez ,
& tu nous enfeignes ! Et ils le
chalférent dehors .

3 y Jefus entendit qu ’ils l ’a -
voient chafifé , & l ’ayant trouvé '
il lui dit : Crois - tu au Fils de
Dieu ?

3 6 Et il répondit , & dit ; Qui
eft il , Seigneur , afin que je
croye en lui ?

37 Jefus lui dit : Tu l’as vu ,
& c ’eft celui qui parle à toi .

3 § Alors il dit : j ’y crois , Sei¬
gneur , & il l ’adora .

3 9 Et Jefus dit : je fuis venu
dans ce monde pour exercer
jugement , afin que ceux qui
ne voyent point , voyent , &
que ceux qui voyent , devien¬
nent aveugles .

40 Et quelques - mis d ’entre
les Phariliens [qui étoientavec
lui , entendirent cela , & lui
dirent : Et nous , fommes -nous .
auffi aveugles ï

41 Jefus leur dit : Si vous
étiez aveugles , vous n ’auriez
point de péché : mais mainte¬
nant vous dites : Nous voyons :

* 9Î

C ’eft pourquoi vôtre pécljé de¬
meure .

Chap . X ,
Iq N vérité , en vérité je vous

dis : Que celui qui n ’en¬
tre point par la porte dans la
bergerie des brebis , mais y '
monté par un autre endroit ,
eft un larron 8t un brigand .

2 Mais celui qui entre par la
porte , eft le berger des brebis .

3 Le portier ouvre à celui - là ,
& les brebis entendent fa voix ,
& il appelle fes propres brebis
parleur nom , 8clesmenede¬
hors .

4 Et quand il a mis dehors fes
brebis , il va devant elles , &
les brebis lefuiventj car elles
connoiifentfa voix .

y Mais elles ne fuivront point
un étrangers au contraiicel¬
les lefuiront : car elles ne con -
noilfent point la voix des
étrangers .

6 Jefus leur dit cette fimilitu -
de ; mais ils n ’entendirent
point quelles étoient les choies
qu ’ il leur difoit.

7jefus doncleurdit encore :
En vérité , en vérité je vous
dis , que je fuis la porte des
brebis .

8 Tous ceux qui font venus
avant moi , font des larrons 8c
des brigands : mais les brebis
ne les ont point écoutez .

9 je fuis la porte s fi quel¬
qu ’un entre par moi , il fera

N 1 fatt-
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fauvé : & il entrera & fortira ,
Si trouvera de la pâture .

10 Le latron ne vient que
pourdéiober , tv er , Si détrui¬
re : je fuis veru afin qu ’illcs
avert la vie , & qu ’elles Payent
mètre en abondance .

11 je fuis le bon berger : le
bon berger met fa vie pour fes
brebis .

12 Mais le mercenaire , &;
celui qui n ’eft point berger , à
qui lesbiebisn ’appartitnnent
po ;nt , voyant venir le loup ,
abandonne les brebis , S; s ’en
fuit : de forte que le loup les
ravit , & difpetfe les brebis .

1 j Airfi le mercenaire t ’en
fuit , parce qi . ’il eft mercenai¬
re , & qu ’il ne fe foucie point
des brebis .

14 je fuis le bon berger , &
je connois mes brebis , & je
fuis connu des miennes .

I y Comme le Pere me eon -
noit , je connois aufli le I ’ere,
& je mets ma vie pour mes
brebis .

1 6 j ’ai encore d ’autres brebis
qui ne fort point de cette ber¬
gerie : il me les faut aufli
amener , Si elles entendront
ma voix , & il y aura un feul
troupeau , & un feul berger .

17 Pour cette caufe le Pere
m ’aime , parce que je laifle
ma vie , afin que je la re -
prerre .

1 iPerfonnc ne me l ’ôte, mais

je la laifle de moi même : j 'ai
le pouvoir de la tailler , & j ’ai
le pouvoir de la reprendre , j ’ai
reçu ce commandement de
mon Pere .

19 Alors il arriva encore de
’a divifion entre lesjuifs à cau -
e de ces difeours .
20 Et plufieurs d ’entre eux

dileient : Il a le diable , & il
eft hors du fens : pourquoi l’é¬
coutez vous i

21 Les autres difoient ; Ces
paroles ne font point d ’un dé¬
moniaque : le diable peut - il
ouvrir les yeux des aveugles ?
22 Or la fête de la dédicace

fe fit à jerufalem , & c ’étoit
l ’hiver .

2 5Et Jcfus fe promenoit dans
le Temple , fous le portique
de Salomon .

24 Les juifs donc l ’environ¬
nèrent , & lui dirent : jufqu ’à
quand tiens - tu nôtre ame en
fufpens ? fi tu es le Chrill , dis .
le nous franchement .

2 y Jefus leur répondit : je
vous l ’ai dit , & vous ne le
croyez point : les œuvres que
je fais au Nom de mon Pere,
rendent témoignage de moi .

26 Mais vous ne croyez
point : car vous n ’êres point
de mes brebis , comme je vous
l ’ai dir .

27 Mes brebis entendent ma
voix , & je les connois , & elles
me fuivenfc

28 Et



Chip . la . il . SELON
z8 Et mai , je leur donne la

vie éternelle , St elles ne péri
ront jamais : perfonne auffi ne
les ravira de ma main .

29 Mon Pere , qui me les a
données , eft plus grand que
tous , & perfonne ne les peut
ravir des mains de mon Pere .

3 oMoi St le Pere fommes un .
3 i Alors les Juifs prirent en

core des pierres pour le lapi¬
der .

jz Jcfus répondit : je vous
ai fait voir plufieurs bonnes
oeuvres de la part de mon Pe¬
re : pour laquelle me lapidez -
vous ?

Les Juifs lui répondirent ,
difant : Nous ne te lapidons
point pour aucune bonne œu¬
vre : mais à caufe de un blas
phême , & parce qu ’étant
homme , tu te fais Dieu .

34 )efus leur répondit : N ’eft -
il pas écrit en vôtre Loi : j ’ai
dit : Vous êtes dieux ;

37 Si elle a donc appellé
dieux , ceux auxquels la paro¬
le de Dieu eft adrelfée , St ce
pendant l ’Ecriture ne peut être
anéantie :

36 Dites - vous que je blas¬
phème , moi que le Pere a
îanftitié , & envoyé au monde ,
parcequej ’ai d . t , jefuisleFils
de Dieu ?

3 7 Si je ne fais pas les œuvres
de mon Pere , ne me croyez
point j
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3 g Mais fi je les fais , 5: que
vous ne me vouliez point croi¬
re , croyez à mes œ ivres , afin
que vous connoilfiez Si que
vous croyiez que le Pere eft en
moi , & moi en lui .

3 9 Ils cherchoient donc en¬
core l ’occafion de fe faifir Je
lui : mais il échappa de leurs
mains :

40 Et il s ’en alla encore au
de là du Jourdain , au quar¬
tier où Jean avoir barifé aupa¬
ravant , 8t il demeura là .

41 Et plufieurs vinrent à lui ,
St difoient : Jean n ’a fait aucun
miracle : mais toutes les cho -
fes quejean a dites de celui - ci
étoient véritables .

41 Et plufieurs crurent là en
lui .

C H A P. XI .
O R il y avoir un certain

homme malade appellé
Lazare , de Béthan e , la bour¬
gade de Marie St de Marthe fa
fœar .

2 Et Marie fut celle qui oi¬
gnit de parfum le Seigneur , &
elTuyafesp ' eds de fes cheveu »
st Lazare étoit fo .i frere , qui
etoit malade .

3 Ses fœurs donc envoyèrent
vers lui , difant : Seigneur , voi¬
ci celui que tu aimes eft ma¬
lade .
4 Jefus ayant entendu cela,

dit : Cette maladie n ’ell point
à la mort , mais pour la gloire

N | &
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de Dieu , afin que le Fils de ]
Dieu foi : glorifié par elle .

f Or Jefus aimoit Marthe , &
fa foeur , & Lazare .

6 Et après avoir entendu
qu ’il étoit malade , il demeu¬
ra deux jours au même lieu où
il étoit .

7 Enfuite il dit à fes difciples :
Retournons en judée .

8 Les difciples lui dirent :
Maître , les juifs cherchoient
tout à l ’heure à te lapider , & tu
y retournes encore ?

9 Jelus répondit : N ’y a- t -il
pas douze heures au jour ? fi
quelqu ’un marche de jour ,il
ne bronche point : car il voit
la lumière de ce monde ;

10 Mais fi quelqu ’un mar¬
ché de nuit , il bronche : car
il n ’y a point de lumière avec
lui .

11 II dit ces chofes , & puis
il leur dit : Lazare nôtre ami
dort : mais j ’y vais pour l ’é¬
veiller .

13 Et fes difciples lui dirent :
Seigneur , s ’il dort , il fera
guéri

IJ Or Jefus avoit dit cela de
fa mort : mais ils penfoient
qu ’il parlât du dormir du fom -
meil .

ij . C ’eft pourquoi Jefus leur
dit ouvertement , Lazare ell
mort ..

1 î , Et j ’ai de la joye pour l ’a¬
mour de vous , de ce que je n ’y
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étois point , afin que vous cro¬
yiez : mais allons vers lui .

16 Alors Thomas , appellé
Didyme , dit à fes condifciples ;
Allons y aufiî , afin que nous
mourions avec lui .

17 Jefus donc étant venu , le
trouva , qu ’il étoit déjà depuis
quatre jours au fépülcre .

18 Or Béthanie étoit environ
à quinze flades de jerul 'a -
lem .

19 Et plufieurs des juifs
étoient venus vers Marthe Sl
Marie , pour les conloler de
leur frere .

20 Quand donc Marthe ouït
dire que Jefus venoit , elle al¬
la au devant de lui : mais Ma¬
rie fe tenoit affife à la maifon .
21 Marthe donc dit à Jefus :

Seigneur , fi tu avois été ici ,
mon frere ne feroit pas mort .

22 Mais je fai auffi mainte¬
nant , que tout ce que tu de¬
manderas à Dieu , Dieu te le
donnera .

2 } Jefus lui dit : Ton frere
reffufcitera .

24 Marthe lui dit : je fai
qu ’il reffufcitera en la refurre -
éf ion au dernier jour .

2 $ Jefus lui dit : je fuis la re -
furreftion St la vie : celui qui
croit en moi , encore qu ’il foit
mort , vivra .

36 Et quiconque vit & croit
en moi , ne mourra jamais :
crois - tu cela ?

J7E1 -
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27 Elle lui dit : Oui , Sei¬

gneur , je croi que tu es le
Chrill , le Fils de Dieu , qui
devoit venir au monde .

28 Puis ayant dit cela , elle
s ’en alla , & appella Marie fa
fœur fecretement , difant : Le
Maître eft ici , & t ’appelle .

29 Et auffi - tôt qu ’elle l ’eut
entendu , elle fe leva prompte¬
ment , Si vint vers lui .

50 Orjefus n ’étoit point en¬
core venu à la bourgade , mais
il étoit au lieu où Marthe l’a -
voit recontré .

3 1 Alors les juifs qui étoient
avec elle dans la maifon , S: la
confoloienr , ayant vu que Ma¬
rie s ’étoit levée fi promte
ment , Si qu ’elle étoit fortie ,
la fuivirent , en difant : Elle
s ’en va au fépulcre , pour y
pleurer .

32 Quand donc Marie fut
venue là où étoit Jefus , l’ayant
vu , elle fejetta à fes pieds , lui
difant : Seigneur ; Si tu avois
été ici , mon frere ne feroit pas
mort .

3 3 Quand Jefus la vit pleu¬
rer , Si les juifs qui étoient vo -
nuslà avec elle , pleurer auffi ,
il frémit en fon efprit , Si
s ’émeut foi - même :

34 Et dit : Où l ’avez - vous
mis ? Ils lui répondirent : Sei
gneur , viens 8ivoi .

3 y Et Jefus pleura .
36 Les juifs donc dirent ;
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Voyez comme il l ’aimoit .
3 7 Et quelques - uns d ’entre

eux dirent : Celui - ci qui a ou -
vert les yeux de l ’aveugle , ne
pouvoir - il pas faire auffi que
cet homme ne mourut point ?

3 8 Alors Jefus frémiffant en
foi - même pour la deuxième
fois , vint au fépulcre : ( Or
c ’étoit une grotte : Si il y avoir
une pierre mifedeffus .)

39 Jefus dit : Levez la pier¬
re . Mais Marthe , lafceurde
celui qui étoit mort , lui dit :
Seigneur , il put déjà , car il eft
là depuis quatre jours .

40 Jefus lui dit : Ne t ’ai -je
pas dit , que fi tu crois , tu ver¬
ras la gloire de Dieu ?

41 Ils levèrent donc la pierre
de deffus le lieu où le mort
étoit couché . Alors Jefus éle¬
vant fes yeux en haut , dit : Pe -
re , je te rens grâces de ce que
tu m ’as exaucé .

42 Or je favois bien que tu
m ’exauces toujours : mais je
l ’ai dit à caufe des troupes qui
font autour de moi , afin qu ’el¬
les croyent que tu m ’as en¬
voyé .

43 Et ayant dit cés chofes , il
cria à haute voix : Lazare , fors
dehors .

44 Alors le mort fortit , ayant
les mains & les pieds liez de
bandes , & fon vifage enveloppé
d ’un fuaire . Jefus leur dit : Dé -
liez - le , & le laiffez aller .

N 4 4ç C ’eft
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4 Ç C ’eft pourquoi plufieurs
desjuifs qui étoient venus vers
Marie , & qui avoientvu les
chofes que Jefus avoit faites >
crurent en lui .

46 Mais quelques - uns d ’en¬
tre eux allèrent aux Pharifi-
ens , & leur dirent les chofes ,
guejefus avoit faites .

47 Alors les principaux Sa¬
crificateurs & les Phariliens af-
femblérentle confeil , & dirent :

• Que faifons - nous ? car cet
homme fait beaucoup de mi
racles .

48 Si nous le laiflons faire ,
chacun croira en lui : & les
Romains viendront , qui nous
extermineront , & le Lieu , & la
Nation .

49 Alors un certain d ’entre
eux appellé Caïphe , qui étoit
le Souverain Sacrificateur de
cette année - là , leur dit : Vous
n ’y entendez rien .

5 o Et vous ne confidérez pas
qu ’il nous ert expédient qu ’un
homme meure pour le peu
pie , & que toute la Nation ne
périfie point .

y I Or il ne dit pas cela de foi -
même : mais étant le Souve¬
rain Sacrificateur de cette an¬
née - là , il prophérifa que Je¬
fus devoit mourir pour la Na
tion :

î 2 Et non feulement pour la
Nation , mais auffi pour af-
fembler les enfans de Dieu ,qui
étoient difperfez .
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Ç 5 Depuis ce jour - là ils con -
fultérentenfemblepour lefai -
re mourir .

•54 C ’eft pourquoi Jefus ne
marchoit plus ouvertement
entre lesjuifs : mais il s ’en al¬
la de - là dans le pais qui eft
près du défert , dans une ville
appellée Ephraïm : & il de -
meuroit là avec fes difciples .

y S Or lejour de la Pâque des
juifs étoit proche , & plufieurs
de ces quartiers - là montèrent
à Jerufalem avant Pâque , afin
de fe purifier .

y 6 Ils cherchoient donc Je¬
fus , & difoient l ’un à l ’autre
dans le Temple : Que vous en
femble ? ne viendra ■ t - il point
à la fête ?

y 7 Or les principaux Sacrifi¬
cateurs & lesPharifiens avoient
donné un ordre , que fi quel¬
qu ’un favoit , où il étoit , il le
déclarât , afin de fe faifir de
lui .

C H A P . XII .
TEfus donc fix jours avant la
J Pâque vint à Béthanie , où
étoit Lazare , qui avoit été
mort , & qu ’il avoit reffufcité
des morts .

z Et on lui fit là un fouper,
& Marthe fervoit à table , &
Lazare étoit un de ceux qui
étoient à table avec lui .

3 Alors Marie ayant pris une
livre de parfum d ’afpic liqui¬
de de grand prix , en oignit les

pieds
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pieds de Jefus , & les effuya d̂e
fes cheveux : & la mai Ton fut
remplie de l ’odeur de par¬
fum .

4 Alors Judas Ifcariot fils de
Simon , l ’un de fes dilciples ,
celui à qui il devoir arriver de
le trahir , dit :

y Pourquoi ce parfum n ’a - 1-
il pas été vendu trois cens de¬
niers , & donné aux pauvres ?

60r il dit cela , non point qu ’il
fe fouciât des pauvres , mais
parce qu ’il étoit larron , & qu ’il
avoit la bourfe , & portoit ce
qu ’on y mettoit .

7Mais Jefus lui dit : Laide -
la faire : elle l ’a gardé pour
le jour de l ’appareil de ma fé -
pulture .

8 Car vous aurez toujours
des pauvres avec vous : mais
vous ne m ’aurez pas toujours .

9 Alors de grandes troupes
de Juifs connurent qu ’il étoit
là , & y vinrent , non pour Je¬
fus feulement , mais aulîiafin
qu ’ils viflént Lazare , qu ’il avoit
reffufcité des morts .

I o Surquoi les principaux Sa¬
crificateurs confultérent de
fare auffi mourir Lazare .

II Car plufieurs des Juifs fe
féparoient à caufe de lui , &
croyoient en Jefus .

i z Le lendemain une grande
troupe , qui étoit venue à la fê¬
te , ayant appris que Jefus ve -
noit àjerufalem .

S . JEAN .
ij Prirent des rameaux de

palmes , & fortirent au devant
de lui , & crioient , Hofanna :
Béni fait le Roi d ’Ifraël , qui
vient au Nom du Seigneur . '

14 Jefus ayant recouvré un
ânon , s ’affit deffus , fuivantce
qui eft écrit :

ij Ne crain point , fille de
Sion : voici , ton Roi vient af->
fis fur le poulain d’une ânefïe .

16 Or fes difciples n ’entendi¬
rent pas d ’abord ces chofes :
mais quand Jefus fut glorifié ,
alors ils fe fouvinrent que ces
chofes étoient écrites de lui ,
& qu ’ils les lui avoient faites .

17 Et la troupe qui étoit avec
lui , rendoit témoignage Iqu ’il
avoit appellé Lazare du fépul -
cre , & qu ’il l ’avoit reffufcité
des morts .

18 C ’eft pourquoi aulfi le
peuple alla au devant de lui :
car ils avoient entendu comme
il avoit fait ce miracle .

19 Sur quoi les Pharifiens
difoient entre eux : Ne voyez -
vous pas que ce que vous fai¬
tes ne fert de rien : voici , le
monde va après lui .

20 Or il y avoit quelques
Grecs , de ceux qui étoient
montez pour adorer à la fête :

21 Lefquels vinrent vers Phi¬
lippe , qui étoit deBethfaïda de
Galilée , & leprioient , difant :
Seigneur , nous délirons de
voir Jefus .

23 Phi -
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12 Philippe vint , & le dit à

André , & puis André & Phi ■
lippe le dirent à Jefus .

2 } Et Jefus leur répondit , di -

. fant : L ’heure eft venue qué le

Fils de l ’homme doit être glo¬
rifié .

24 En vérité , en vérité je vous

dis . fi le grain de froment tom¬

bant en terre ne meurt point , il
demeure feuhmais s ’il meurt , il

porte beaucoup de fruit .

23 Celui qui aime fa vie , la

perdra , & celui qui hait fa vie

dans ce monde , la gardera en
vie éternelle .

26 Si quelqu ’un me fert , qu ’il
me fuive : & là où je ferai , là

auffi fera celui qui me fert ; 8c

fi quelqu ’un me fert , mon Pe -
re l ’honorera .

27 Maintenant mon ame eft

troublée : & que dirai jé : Pe -
re , délivre - moi de cette heure :

mais c ’eft pour cela que ,je fuis
venu à cette heure .

28 Pere , glorifie ton Nom .
Alors une voix vint du ciel , di

fant ; Et je l ’ai glorifié : & je

le glorifierai encore .

29 Et la troupe qui étoitlà ,

& qui l ’avoitentendue , difoit ,

que c ’ëtoit un tonnerre qui
avoit été faitdes autres difoient :

Un Ange a parlé à lui .

30 Jefus prit la parole : Cette

voix n ’eft point venue pour
moi , mais pour vous .

3 1 Maintenant eft le juge¬

ment de ce monde : mainte¬

nant le Prince de ce monde fe¬

ra jetté dehors .

3 2 Et moi , quand je ferai en
levé de la terre , je tirerai tous
les hommes à moi .

33 Or il difoit cela lignifi¬

ant de quelle mort il devoit
mourir .

34 Les troupes lui répondi¬
rent : Nous avons entendu

par la Loi que le Chrift de¬
meure éternellement : com¬

ment donc dis - tu qu ’il faut
que le Fils de l’homme foit en¬

levé l qui eft ce Fils de l ’home ?

3 7 Alors Jefus leur dit : En¬

core un peu de tems la Lumiè¬
re eft avec vous : marchez

pendant que vous avez la Lu¬

mière , de peur que les ténè¬

bres ne vous furprennent . Car

celui qui marche en ténèbres ,
ne fait où il va .

3 6 Pendant que vous avez la

Lumière , croyez à la Lumiè¬

re , afin que vous foyez en -

fans de Lumière . Jefus dit

ces chofes , puis il s ’en alla , &
fe cacha de devant eux .

3 7 Et bien qu ’il eut fait tant
de miracles devant eux , ils ne

crurent point en lui :

3 S Afin que cette parole qui

a été dite parEfaïe leProphè

te , fut accomplie : Seigneur ,
qui a cru à nôtre parole , & à

qui a été révélé le bras du Sei¬

gneur l

3 9 C ’eft
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3 9 C ’eft pourquoi ils ne pou -

voient croire , à caufc qu ’Efaïe
dit encore :

40 II a aveuglé leurs yeux ,
& il a endurci leur cœur , afin
qu ’ils ne voyent point de leurs
yeux , & qu ’ils n ’entendent du
cœur , & qu ’ils ne l'oient con¬
vertis , & que je ne les gué -
rilfe .

41 Efaïe dit ces chofes quand
il vit fa gloire , & parla de
lui .

41 Toutefois plufieurs des
principaux mêmes crurent
en lui : mais ils ne le con -
felToient point , à caufe des
Pharifiens , de peur qu ’ils ne
fuflent chaffez de la Synago¬
gue .

4 ? Car ils aimoientmieux la
gloire des hommes , que la
gloire de Dieu .

44 Or Jefus s ’écria , & dit :
Qui croit en moi , ne croit
point en moi , mais en celui
qui m ’a envoyé .

45 Et qui me contemple ,
contemple celui qui m ’a en¬
voyé .

46 Je fuis venu au monde
pour en être la lumière ; afin
que quiconque croit en moi ,
ne demeure point dans les té¬
nèbres .

47 Et fi quelqu ’un entend
mes paroles , & ne les croit
point , je ne le juge point :
car je ne fuis point venu pour
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juger le monde » mais pour
fauver le monde .

4g Celui qui me rejette , &
ne reçoit point mes paroles , il
a qui le juge : la parole que
j ’ai portée , ce fera celle , qui
le jugera au dernier jour .

49 Car je n ’aij point parlé de
moi - même : mais le Pere
qui m ’a envoyé , m ’a donné
commandement de ce que
j ’ai à dire Sc à parler .

50 Et je fai que fon com¬
mandement eft la vie éternel¬
le : les chofes donc que je dis ,
je les dis ainfi que mon Pere
m ’a dit .

Chap . XIII .

O R avant la fête de Pâque,
Jefus fachant que fon heu¬

re étoit venue pour palier de ce
monde au Pere ,comme il avoir
aimé fes difcïples qui étoient
au monde , il les aima jufqu ’i
la fin .
îEt après avoir foupé , le diable
ayant déjà mis au cœur de Ju¬
das Ifcariot ,_$ fr de Simon , de
le trahir :

j Jefus fachant que le Pere
lui avoir donné toutes chofes
entre les mains , & qu ’il étoit iflii
de Dieu , & s ’en alloit à Dieu .

4 Se leva du fouper , ôta fa
robbe , & ayant pris un linge , il
s ’en ceignit .

5 Puis il mit de l ’eau dans tm
bafiin , & commença à laver les
pieds de fes difciples , & à les
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effuyer du linge duquel ilétoit
ceint -

6 II vint donc à Simon Pierre :

& Pierre lui dit : Seigneur , me
laves - tu les pieds i

7 Jefus répondit , Si lui dit :

Tu ne fais point maintenant ce

que je fais , mais tu le fauras

après ceci .
8 Pierre lui dit : Tu ne me la¬

veras jamais les pieds . Jefus lui

répondit : Si je ne te lave , tu

n ' auras point de part avec moi .
9 Simon Pierre lui dit : Sei¬

gneur , non feulement mes

pieds , mais aufli les mains & la
tête .

I o Jefus lui dit : Celui qui es

lavé n ’a béfoin finon qu ’on lui

lave les pieds , & il eft tout net .

Or vous êtes nets , mak non pas
tous .

II Car il fivoit qui étoit celui

qui le trahiroit , c ’ait pourquoi
H dit : Vous n ’êtes pas nets tous .

•• u Après donc qu ’il eut lavé

leurs pieds , il reprit fes vête -
mens , & s’etant remis à table ,
il leur dit : Savez - vous bien ce

que je vous ai fait .
ij Vous m ’appeliez Maître

& Seigneur , & vous dites bien :
car je le fuis .

14Si donc moi , qui fuis le

Seigneur & 1 ’ Muitre , j ’ai lavé

vos pieds , vous aufli devez la¬

ver les p ' eds 1 s un * des autres ,
If Car je vou * ai donné an

exemple , a .In que comme je

vous ai fait , vous faifiez de mê¬
me .

1 6 En vérité , en vérité je vous

dis : Qtte le ferviteurn ’ell point

plus grand que Ion maitre , ni

l ’Ambafladeur plus grand que
celui qui l ’a envoyé .

17 Si vous favez ces chofes ,
vous êtes bien - heureux , fi vous
les faites .

18 Je ne parle point de vous

tous : je fai ceux que j ’ai élus :

mais il faut que l ’Ecriture foit

accomplie , dtfant : Celui qui

mange du pam avec moi , a le¬
vé fon talon contre mai .

19 Dès maintenant je vous le

dis , avant qu ’il arrive : afin que

quand il lera arrivé , vous croy *
iez que c ’ell moi .

20 En vérité , en vérité je vous

dis : Si j ’envoye quelqu ’un , ce¬

lui qui le reçoit , me reçoit : &

celui qui me reçoit , reçoit celui

qui m ’a envoyé .

21 Quand Jefus eut dit ces

chofes , il fut emu en efprit : &
déclara , & dit : En vérité * en

vérité je vous dis , que l ’un de
vous me trahira .

2i Alors les difciples fe regar -
doient les uns les autres , étant

en inquiétude , four favs '. r de

qui il parloir .

2 } Or il y avoit un des difci¬

ples de Jefus , lequel Jefus ai -

moit , qui étoit à table en fon
f .' in .

24 Simon Pierre donc lui fit
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figne qu 'il demandât qui étoit
celui de qui il parloit .

a ? Lui donc éiant panché fur
le fein dejefus , lui dit ,Seigneur ,
qui eft-ce f
26 Jefus répondit : C ’eft ce¬

lui auquel je donnerai le mon¬
ceau trempé : Et ayant trempé
le morceau , il le donna à Judas
IfcariotyKr de Simon .

27 Et après le morceau , alors
Satan entra en lui : Jefus donc
lui dit : Fai bientôt ce que tu
fais .

2 g Mais aucun de ceux qui
étoient à table n ’entendit pour*
quoi il lui avoit dit cela .

Car quelques - uns perr-
foient , parce que Judas avoit
la bourfe , que Jefus lui eut dite
Achette ce qui nous eft nécef- j
faire pour la fête , ou qu ’il don - j
nât quelque ebofe aux pauvres .

30 Après donc qu ' il eut pris
le morceau , il partit auffitôt .
Or il étoit nuit ,

31 Comme donc il fut forti ,
Jefus dit ; Maintenant le Fils
de l ’homme eft glorifié , StDieu

lot

eft glorifié en lui .
3 2 Si Dieu eft glorifié en lui ,

Dieu auffi le glorifiera en foi -
même , & même bientôt il le
glorifiera .

3 3 Mes petits enfans , Je fuis
eneotepour un peu de terni
avec vous : vous me cherche
re >: : mais con n é j ’ai dit aux
Juif?, que la cit je vais , ils r.e

pouvoient venir , je vous le dis
auffi maintenant .

34je vous donneun nouveau
commandement , que vous
vous aimiez l ’un l ’autre ; que
comme je vous ai aimez , vous
vous aimiez auffi l’un Fautre .

3 ç En ceci tous connoîtront
que vous êtes mes difciples , lï
vous avez de l ’amour l ’ un pour
l’autre .

3 6 Simon Pierre lui dit ; Sei¬
gneur , où vas - tu ? Jefus luiré -
pondit : Tu ne me peux main¬
tenant fuivre là où je vais , mais
tu me fuivras après .

37 Pierre lui dit , Seigneur,
pourquoi ne te puis - je mainte¬
nant fuivre ? je mettrai ma vie
pour toi .

38 Jefus lui répondit : Tu
mettras ta vie pour moi ? En
vérité , en vérité je te dis , que
le coq ne chantera point , que
tu ne rn ’ayes renié trois fois .

C h a p . XIV.

QUe vôtre cœur ne foit^ point troublé : vous cro¬
yez en Dieu , croyez auffi en
moi .

2 II y a plufieurs domicile®
dans la maifon de n on Pere :
s ’il éioit autiemertt , je vous
l ’euffe dit j Je m ’en vai vous
préparer le lieu .

3 Et quand je m ’en ferai al -
! lé , S. que ; c vous aurai prépa -

é lt 1 u . icieviendrai , & vous
«ceuai à moi ; afin que là où

x je fuis8
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je fuis , vous fovez aufli .
4 Et vous favez où je vai , Si

vous en favez le chemin .
y Thomas lui dit : Seigneur ,

nous ne favons point où tu vas ;
comment donc pouvons nous
favoir le chemin ?

6 Jefus lui dit : Je fuis le che¬
min , Si la vériré , & la vie : per -
fonne ne vient au Pere fi ce
n ’eft par moi .

7 Si vous me connoi (Tiez ,vous
connoitriez auffi mon Pere : &
dès maintenant vous le con -
noiffez , & vous l ’avez vû .

8 Philippe lui dit , Seigneur ,
montre - nous le Pere , Si il nous
fuffit .

9 Jefus lui répondit -. Je fuis
depuis filong - tems avec vous ,
& tu ne m ’as point connu ?
Philippe , celui qui m ’a vu , a
vù mon Pere ; Si comment dis -
tu : Montre -nous le Pere ?

10 Ne crois - tu pas que je fuis
en mon Pere , & lePere en moi ?
les paroles que je vous dis , je
ne les dis point de moi - même :
mais le Pere qui demeure en
moi , c ’ell celui qui fait les œu¬
vres .

11 Croyez - moi que je fuis
en mon Pere , & le Pere en moi ;
finon croyez -moi pour fes œu¬
vres .

12 En vérité , en vérité je vous
dis : celui qui croit en moi , fera
les œuvres que je fais , Si il en
fera de plus grandes que celles -
ci ; car je m ’en vais au Pere .

i î Et quoi que vous deman¬
diez en monNom , jele ferai :
afin que le Pere foit glorifié
par le Fils ,

14 Si vous demandez en mon
nom quelque chofe , je le ferai .

i y Si vous m ’aimez , gardez
mes commandemens .

1 6 Et je prierai le Pere , & il
vous donnera un autre Confo -
lateur , pour demeurer avec
vous éternellement ;

17 Savoir l ’Efprit de vérité ,
que le monde ne peut recevoir ,
parce qu ’il ne le voit point , Si
ne le connnoit point : mais
vous le connoifiez : car il de¬
meure avec vous , & il fera en
vous .

18 Je ne vous lailferai point
orphelins ; je viendrai vers
vous .

19 Encore un peu de tems ,
Scie monde ne me verra plus ,
mais vous me verrez : parce
que je vis , vous aufii vivrez .

zoEn ce jour - là vous connoi -
trez que je fuis en mon Pere , Si
vous en moi , Si moi en vous .

21 Celui qui a mes comman¬
demens , Sc les garde , c ’eft ce¬
lui qui m ’aime : Si celui qui
m ’aime , fera aimé de mon Pe¬
re , & je l ’aimerai , & me décla¬
rerai à lui .

22 Jude , ( non pas Ifcariot , )
lui dit : Seigneur , d ’où vient
que tu te déclareras à nous , Si
non pas au monde ?

2j Je -
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2 } Jefus répondit , Si lui dit :

Si quelqu ’un m ’aime , il garde¬

ra ma parole , & mon Pere l ’ai¬
mera : & nous viendrons . à lui ,

& nous ferons nôtre demeure
chez lui .

24Celui qui ne m ’aime point ,

ne garde point mes paroles .

Et la parole que vous entendez ,

n ’eft point la mienne , mais cel¬

le du pere qui m ’a envoyé .
2 y Je vous ai dit ces chofes de¬

meurant avec vous .

26 Mais le Confolateur , qui

ejl le Saint Efprit , que le Pere
envoyera en mon Nom , vous

enfeignera toutes chofes , &
vous remettra dans la mémoi¬

re toutes les chofes que je vous
ai dites .

27 Je vous laide la paix , je
vous donne ma paix : Si je ne

vous la donne pas comme le

monde la donne . Que vôtre

cœur ne foit point troublé , &

ne foit point effrayé .

2g Vont avez entendu que je
vous ai dit : Je m ’en vai , & je
reviens à vous : fi vous m ’ai¬

miez , vous feriez certes joyeux

de ce que j ’ai dit : Je m ’en vais

au Pere : car le Pere eft plus

grand que moi .
29 Et maintenant je vous l ’ai

dit , avant qu ’il foit arrivé , afin

que quand il fera arrivé vous

croyiez .

jo Je ne parlerai plus guere

avec vous : car le prince de
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ce monde vient ,mais il n ’a rien
en moi .

J1 Mais cejl afin que le mon¬
de connoiffe que j ’aime lePere ,
& que je fais comme le Pere
m ’a commandé . Levez -vous ,

partons d ’ici .

CuAP . XV .

J E fuis le vrai fep , & mon Pe.-
re eft le vigneron .

2 II retranche tout le fai ment

qui ne porte point de fruit en
moi : & il émonde tout celui

qui porte du fruit , afin qu ’il
porte plus de fruit ,

j Vous êtes déjà nets à caufe

de la parole que je vous ai dite .
4Demeui ez en moi Si moi en

vous . Comme le farment ne

peut point de lui -même por¬
ter de fruit , s ’il ne demeure au

fep : vous n ’en pouvez porter
auffi , fi vous ne demeurez en
moi .

S Je fuis le fep , & vous en êtes

les farmens : celui qui demeu¬

re en moi , & moi en lui , porte
beaucoup de fruit : car hors

de moi vous ne pouvez rien
faire .

6 Si quelqu ’ un ne demeure
en moi , il eft jetté dehors com¬
me le farment , & il fe fèche ;

puis on l ’amaffe , Si on le met
au feu , 8c il brûle .

7 Si vous demeurez en moi ,

& que mes paroles demeurent

en vous , demandez tout ce que
vous
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vous voudrez , & il vous fera
fait .

g En ceci mon Pere eft glo¬
rifié , que vous portiez beau¬
coup de fruit : & alors vous de¬
viendrez mes difciples .

9 Comme le Pere m ’a aimé
vous ai aimez : demeu¬

rez en mon amour .
10 Si vous gardez mes com

mandemeris , vous demeure¬
rez en mon amour : comme
j ’ai gardé les commandemens
de mon Pere , & je demeure en
fon amour .

11 Je vous ai dit ces chofcs ,
afin que ma joye demeure en
vous , & que vôtre joye foit ac¬
complie .

12 C ’eft ici mon commande¬
ment , que vous vous aimiez
l’un l’autre , comme je vous ai
aimez .
13Perfonne n ’a un plus grand

amour que celui -ci , / avoir
quand quelqu ’un met fon ame
pour fes amis .

14 Vous ferez mes amis , fi
vous faites ce que je vous com¬
mande .

iç Je ne vous appelle plus
ferviteürs : car le ferviteur ne
fait ce que fon maitre fait :mais
je vous ai nommez mes amis ,
parce que je vous ai fait con -
noitre tout ce que j ’ai ouï de
mon Pere .

16 Ce n ’eft pas vous qui m ’a -
vez élu , mais c ’eft moi qui

vous ai élus , & qui vous ai éta¬
blis , afiiVque vous alliez , que
vous rapportiez du fruit , &
que vôtre fruit foit perma¬
nent ; afin que tout ce que vous
demanderez au Pere en mon
Nom , il vous le donne .

17 Je vous commande ces
chofes , afin que vous vous ai¬
miez l ’un l ’autre .

18 Si le monde vous a en hai¬
ne , fâchez qu ’il m ’a eu en hai¬
ne avant vous .

19 Si vous aviez été du mon¬
de , le monde aimeroit ce qui
feroit à lui : Or parce que vous
n ’êtes point du monde , mais
que je vous ai élus du monde ,
o ’eft pour cela que le monde
vous haït .

20 Souvenez - vous de la pa¬
role , que je vous ai dite , Que
le Serviteur n ’eft point plus
grand que fon maître . S ’ils
m ’ont perfécuté , auffi vous
perfécutéront - ils : s ’ils ont gar¬
dé ma parole , aulfi garderont-
ils la vôtre .

21 Mais ils vous feront toutes
ces chofes à caufe de monNomt
parce qu ’ils ne connoiffent
point celui qui m ’a envoyé ,

22 Si je ne fuffe point venu ,
& que je n ’euffe poiht parlé à
eux , ils n ’auroieut point de pé¬
ché , mais maintenant ils n ’ont
point d ’excufe de leur péché .

23 Celui qui me haït , il haït
auffi mon Pere .

24 Si
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24 Si je n ’eufle pas fait par¬
mi eux les œuvres que nul au¬
tre n ’a faites , ils n ’auroient
point de péché : mais mainte¬
nant ils les ont vues , Sf ils ont
haï & moi & mon Pere .

2 y Et cela , afin que la parole
qui eft écrite dans leur Loi ,
foit accomplie : Ils m ’ont haï
fans caufe .

26 Mais quand le Confola
teur fera venu , lequel je vous
envoyerai de la part de mon
Per n , / avoir l ’Efprit de vérité ,
qui procède de mon Pere , ce¬
lui - là rendra témoignage de
moi .

27 Et vous auffi en rendrez
témoignage : car vous êtes dès
le commencement avec moi ,

C h a r . XVI .

J E vous ai dit ces choies , afinque vous ne foyez point
icandalifez .

2 Ils vous chafferont hors des
Synagogues : même le tems
vient , que quiconque vous fera
mourir , penfera rendrefervi -
ce à Dieu .

; Et ils vous feront ces chofes ,
parce qu ’ils n ’ont connu ni le
Pere ni moi .

4 Mais je vous ai dit ees cho¬
fes , afin que quand l’heure fe¬
ra venue , vous vous fouveniez ,
que je vous les ai dites : cepen¬
dant je ne vous ai point dit ces
chofes dès le commencement ,
parce que j ’étois avec vous .

N . Tejl .

y Et maintenant je m ’en vais,
à celui qui m ’a envoyé : & per -
fonne de vous ne me deman¬
de : Où vas - tu ?

6 Mais parce que je vous ai
dit ces chofes , la trifteffe a
rempli vôtre cœur .

7 Cependant je vous dis la
vérité , il vous eft expédient
que je m ’en aille : car li je ne
m ’en vais , le Confolateur ne
viendra point à vous : & fi je
m ’en vais , je vous l ’envoye -
rai ?
8 Et quand il fera venu , il

convaincra le monde de pé¬
ché , de juftice , & de juge¬
ment .
9 De péché , parce qu ’ils ne

croyent point en moi ;
10 De juftice , parce que je

m ’en vais à mon Pere , & que
vous ne me verrez plus ;

11 De jugement , parce que
le Prince de ce monde eft déjà
jugé .

12 J ’ai à vous dire encore
plufieurs chofes , mais vous ne
les pouvez pas porter mainte¬
nant .

1 j Mais quand celui - là fa -
voir l ’Efprit de vérité , fera ve¬
nu , il vous conduira en toute
vérité : car il ne parlera point
de foi - même : mais il dira
tout ce qu ’il aura ouï , & il

, vous annoncera les chofes à
venir .

14 Celui - là me glorifiera :
O car
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car il prendra du mien , & il .
vous l ’annoncera .

1 ç Tout ce que mon Pere a ,
eft à moi : c ’ell pourquoi j ’ai !
dit , qu’il prendra du mien , &
qu ’ils vous l’annoncera .

16 Encore un peu de tems ,
8 c vous ne me verrez point : &
encore un peu de tems , & vous
me verrez , car je m ’en vais à
mon Pere .

17 Quelques - uns donc de fes
difciples dirent entre eux :
Qu ’eft - ce qu’il nous dit : Un
peu de tems , tk vous ne me
verrez point : & encore un peu
de tems , Sc vous me verrez :
Car je m ’en vais à mon Pere ?

18 Us difoient donc : Qu ’eft -
ce qu ’il dit : Un peu de tems ?
nous ne favons ce qu ’il dit .

x 9 Et Jefus connoiffant qu ’ils
le vouloient interroger , leur
dit : Vous demandez entre
vous touchant ce que j ’ai dit :
Un peu de tems , & vous ne
me verrez plus : & encore :
Un peu de tems , 8c vous me
verrez .

20 En vérité , en vérité , je vous
dis , que vous pleurerez , & la¬
menterez , & le monde fe ré¬
jouira : & que vous ferez con -
triftez , mais vôtre trifteffe fera
changée en joye .

2. 1 Quand la femme enfante ,
elle fent des douleurs , parce
que fon terme eft venu : mais
après qu ’elle a enfante elle ne

fe fouvient plus de fon travail ,
à caufe de la joye qu ’elle a
qu ’une créature humaine eft
née au monde .

22 Vous avez donc au !5
maintenant de la trifteiïe : mais
je vous reverrai encore , & vô¬
tre cœur fe réjouira , & per -
fonne ne vous ôtera vôtre
joye .

25 Dans ce jour - là vous ne
m ’interrogerez flus de rien .
En vérité , en vérité , je vous
dis , que toutes les chofes que
vous demanderez au Pere en
mon Nom , il vous les don¬
nera .

24 Jufques à préfent vous
n ’avez rien demandé en mon
Nom : demandez , & vous re¬
cevrez , afin que vôtre joye foit
accomplie .

25 Je vous ai dit ces chofes
en fimilitudos : mais l ’heure
vient que je ne vous parlerai
plus en lîmilitudes , mais je
vous parlerai ouvertement de
mon Pere .

z 6 Dans ce jour - là vous de¬
manderez en mon Nom , & je
ne vous dis point que je prie¬
rai le Pere pour vous .

27 Car le Pere lui - même
vous aime , parce que vous
m ’avez aimé , & que vous avez
crû , que je fuis iffu de Dieu .

z8 Jefuisiflu du Pere , & je
fuis venu au monde : je laifie le
monde , & je tn ’en vais au Pere .

29 Ses
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29 Ses difciples lui dirent :
Voici maintenant tu parles ou¬
vertement , & tu ne dis aucu¬
ne fimilitude .

30 Maintenant nous favons
que tu fais toutes chofes , &
que tu n ’as pas béfoin qu ’au¬
cun t ’interroge : c ’eft pour¬
quoi nous croyons que tu es
ilfu de Dieu .

31 Jefus répondit : Croyez -
vous maintenant ?

3 1 Voici l ’heure vient , & elle
eft déjà venue , que vous ferez
difperfez l ’un deçà & l ’autre
delà , 8c que vous me laifferez
feul : mais je ne fuis pas feul :
car le Pere eft avec Moi !

3 3 Je vous ai dit ces chofes ,
afin que vous ayez paix en moi :
vous aurez des fujets de triftef-
fe an monde ; mais ayez bon
courage , j ’ai vaincu le monde .

C it a p . XVII-

J Efus dit ees chofes : puis éle¬vant fesyeux au ciel , il dit :
Pere , l ’heure eft venue , glori¬
fie ton Fils , afin que ton Fils te
glorifie .

2 Comme tu lui as donné
puiffance/ af toute chair » afin
qu ’il donne la vie éternelle à
tous ceux que tu lui as donnez .

3 Et c ’cft ici la vie éternelle :
Qu ’ils te connoiffent feul vrai
Dieu , 8c celui que tu as envo¬
yé , Jefus Chrift .

4 Je t ’ai glorifié fur la terre .
J ’ai achevé l ’œuvre , que tu m?as
donné à faire .

N S . JEAN .

3 Et maintenant glorifie -moi,
toi Pere , envers toi -même , de
la gloire que j ’ai euë en toi ,
avant que le monde fût fait .

6 J ’aimanifefté ton Nom aux
hommes que tu m ’as donner
du monde : ils étoient à toi , SC
tu me les as donnez , 8c ils ont
gardé ta parole .

7 Maintenant ils ont connu
que tout ce que tu m ’as don¬
né , eft de toi .

8 Car je leur ai donné les pa¬
roles que tu m ’as données , 8c
ils les ont reçûës , & ils ont vra -
yement connu que je fuis iffu
de toi , 8c ils ont crû que tu
m ’as envoyé .

9 Je prie pour eux : je ne prie
point pour le monde , mais
pour ceux que tu m’as donnez,
parce qu ’ils font tiens .

x oEt tout ce qui eft à moi eft
à toi : 8c ce qui eft à toi eft à
moi : 8c je fuis glorifié en eux.

1 x Et maintenant je ne fuis
plus au monde , mais ceux - ci
font au monde , & je viens à toi .
Perefaint , garde en ton Nom ,
ceux que tu m ’as donnez , afin
qu ’ils foient un , commenous .

12 Quand j ’étois avec eux au
monde , je les gardois en ton
Nom . j ’ai gardé ceux que tu
rrWas donnez , & aucun d ’eux
n ’eft péri , finon le fils de per¬
dition , afin que l ’Ecriture fut
accomplie .

13 Maintenant je viens à toi ,
O z 8c
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& je dis ces chofes étant encore

au monde , afin qu ’ils ayent

ma joye accomplie en eux -
mêmes ,

14 Je leur ai donné ta parole :
& le monde les a eus en haine ,

parce qu ’ils ne font point du
monde , comme auffi je ne

fuis point du monde .

1 f Je ne prie point que tu les

ôtes du monde ,mais que tu les
gardes de mal .

16 Ils ne font point du mon
de , comme auffi je ne fuis

point du monde .

17 Santftifie - les par ta vérité ;

ta parole eft vérité .

18 Comme tu m ’as envoyé
au monde , je les ai auffi envo¬

yez au monde .
19 Et je me lanftifie moi -

même pour eux , afin qu ’eux
auffi foient fanétifiez dansla vé¬
rité .

20 Or je ne prie point feule¬

ment pour eux , mais auffi

pour ceux qui croiront en moi

par leur parole .
21 Afin que tous foient un ,

comme toi Pere es en moi , &

moi en toi , afin qu ’eux auffi

foient un en nous s & que le

monde croye que c ’eft toi qui

m ’as envoyé .
22 Et moi auffi je leur ai dotf *

né la gloire que tu m ’as don

née , afin qu ’ils foient un , corn -
me nous fommes un .

2 J Je fuir en eux , & toi en

moi , afin qu ’ils foient cenfom -
mez en un , & que le monde

connoiffe que c ’eft toi qui m ’as

envoyé , & que tu les aimes
comme tu m ’as aimé .

24 Pere , mon defir eft pour

ceux que tu m ’as donnez , afin

que làoùjefqis , ils foient auffi

avec moi : afin qu ’ils contem¬

plent ma gloire , laquelle tu
m ’as donnée , parce que tu
m ’as aimé avant la fondation

du monde .

25 Perejufte , le monde ne

t ’a point connu : mais moi je
t ’ai connu , & ceux - ci ont

connu que c ’eft toi qui m ’as

envoyé .
26 je leur ai fait connoitre

ton Nom , & je le leur ferai con¬

noitre , afin que l ’amour dont
tu m ’as aimé , foit en eux , & moi
en eux .

Ch a p . XVIII .

A Près quejefus eut dit ces
éhofes , il s ’en alla avec les

difciples au delà du torrent de
Cédron , où il y avoit un jar¬

din , dans lequel il entra avec

fes difciples .

2 *Or Judas , qui letrahifîbit ,
favoit auffi ce lieu - là : car Je -

fus s ’y étoit fouvent alfemblé
avec fes difciples .

} Judas donc ayant pris une

troupe île Soldats , & des Ser -

gens , par ordre des princi¬

paux Sacrificateurs , & des Plia -
riliens , s ’en vint là avec des

lan -
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lanternes , des flambeaux , &
des armes .

4 Orjefus fachant toutes les
choies qui lui dévoient arriver , :
s ’avançant , leur dit ; Qui cher - j
chez - vous ? j

y Ils lui répondirent : Jefus ;
le Nazarien . Jefus leur dit :
C ’eft moi . Et Judas qui le
trahiffoit étoitauflï avec eux .

6 Après donc qu ’il leur eut
dit : C ’eft moi , ilss ’en allèrent
àlarenverfe , & tombèrent par
terre .

7 il leur demanda une fé¬
condé fois : Qui cherchez-
vous ? Et ils répondirent : Je - ;
fus le Nazarien . !

8 Jefus répondit : Je vous ai
dit que c ’eft moi : fi donc vous
me cherchez , laiffez aller
ceux- ci .

9 Cèioit afin que la parole
qu ' il avoit dite , fût accom - j
plie : Je n ’ai perdu aucun de
ceux que tu m ’as donnez . j

10 Or Simon Pierre ayant
une épée , la tira , & en fra
pa le ferviteur du fouverain Sa¬
crificateur , & lui coupa l’oreil¬
le droite , & ce ferviteur - là
avoit nom Malchus .

11 Jefus dit à Pierre : Remets
ton épée au fourreau . Ne
boirai - je pas la coupe que le
Pere m ’a donnée ?

1 2 Alors les Soldats , le Capi¬
taine , & lesSergens des juifs ,
faifirent Jefus , & le lièrent .
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i j Et ils le menèrent premiè¬
rement à Anne : car il étoit
beau - pere de Caïphe .qui étoit
le fouverain Sacrificateur de
cette année - là .

14 Or Caïphe étoit celui qui
avoit donné confeil aux Juifs ,
qu ’il étoit expédient qu ’un
homme mourut pour le peu¬
ple .

I ç Or Simon Pierre avec un
autre difciple fuivoit Jefus : &
ce difciple étoit connu du fou¬
verain Sacrificateur : c ’eft
pourquoi il entra avec Jefus
dans la fale du fouverain Sacri¬
ficateur .

16 Mais Pierre étoit dehors
à la porte . L ’autre difciple
donc , qui étoit connu du fou¬
verain Sacrificateur , fortit de¬
hors , & parla à la portière ,
qui fit entrer Pierre .

17 La fervante donc , qui
étoit la portière , dit à Pierre :
N ’es - tu point auffi des difciples
de cet homme ? 11 dit : Je n ’en

; fuis point .
j 1 8 Et les ferviteurs & les fer -
* gens ayant fait du brafier ,
étoient là , parce qu ’ilfaifoit

' froid , & fe chauffoient : Pier -
, re auffi étoit avec eux , & fe
I chauffoit .
i 19 Le fouverain Sacrificateur
donc interrogea Jefus fur ces

j difciples , & fur fa doétrine .
i lo Jefus lui répondit : J ’ai
ouvertement parlé au monde :

O j j ' ai

J -
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j ’ai toujours enfeigné dans la
Sy nagogue , & je n ’ai rien dit en
feeret .

ai Pourquoi m ’interroges - tu ?
Interroge ceux qui ont ouï ce
que je leur ai dit . Voilà , ceux
qui favent ce que j ’ai dit .

a a Quand il eut dit ces cho¬
ies , un des fergens qui étoit
préfent , donna un coup de fa
verge à jefus , dii'ant : Eft - ce
ainfi que tu répons au fouve -
rain Sacrificateur ?

a j Jefus lui répondit : Si j ’ai
mal parlé , rens témoignage du
mal , & fifai bien dit , pourquoi
me frapes ' tu ?

24 Or Anne l ’avoit envoyé lié
à Caïphe fouverain Sacrifica¬
teur .

2 y Et Simon Pierre étoit là , &
fe chauffoit ; alors ils lui dirent :
N ’es - tu pas auffi de lés difci -
ples ? Et il le nia , & dit : je n ’en
fuis point .

26 Et l ’un des ferviteurs du
fouverain Sacrificateur , parent
de celui à qui Pierre avoit cou¬
pé l ’oreille , dit : Ne t ’ai -je pas
vu au jardin avec lui ?

27 Pierre donc le nia encore ,
& auffi - tôt le coq chanta .

18 Puis ils menèrent Jefus de
Caïphe au Prétoire ; or c ’étoir
le matin , & ils n ’entroient point
auPrétoite , de peur qu ’ils ne
fuffent fouillez , & afin qu ’ils
pulfent manger la Pâque .

2jPilate donc fortit vers eux ,

& dit : Quelle accufation ap¬
portez vous contre cet home ?

3 o Ils répondirent , & lui di¬
rent : Si celui ci n ’étoit pas mal¬
faiteur , nous ne te l ’aurions
pas livré .

î r Alors Pilate leur dit : Pre-
nez - le vous mêmes , & le jugez
félon vôtre Loi . Alors les Juifs
lui dirent , il ne nous eft pas
permis de faire mourir per -
lonne .

3 2 Et ce fut afin que la parole
j fut accomplie , que Jefus avoit

dite , lignifiant de quelle mort il
devoit mourir .

3 3 Pilate donc rentra au Pré¬
toire , & appella Jefus , & lui dit :
Es tu le Roi des Juifs ?

3 4 Jefus lui répondit : Dis - tu
ceci de toi -même , ou font - ce
les autres , qui te l ’ont dit de
moi ?

3 3 Pilate répondit : Suis - je
Juif ? taNation & les principaux
Sacrificateurs t ’ont livré à moi ,
qu ’as -tu fait ?

3 ôjefus répondit : Mon régne
n ’eft point de ce monde . Si
mon régne étoit de ce monde ,
mes gens combattroient , afin
que je ne fuffe point livré aux
Juifs ; mais mon régne n ’eft
point d ’ici bas .

3 7 Alors Pilate lui dit : Es -tu
donc Roi ? Jefus répondit : Tu
le dis que je fuis Roi ? je fuis né
pour cela , & pour cela je fuis
venu au monde , afin que je ren¬de
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de témoignage à la vérité . Qui -

conque elt de la vérité , entend
ma voix .

3 8 Pilate lui dit : Qu ’eft ce

que vérité ? Et quand il eut dit
cela , il fortit encore vers les

Juifs , & leur dit : je ne trouve
aucun crime en lui .

39 Mais vous avez la coutu¬

me que je vous délivre quel¬

qu ’un à la fête de Pâque : vou¬
lez - vous donc , que je vous dé¬

livre le Roi des Juifs ?

40 Alors tous s ’écrièrent en¬

core , difant : Non pas celui - ci ,
mais Barrabas . Or Barrabas

étoit un brigand .
Chap . XIX .

Lors donc Pilate prit Jefus ,
& le fouetta .

2 Et les l'oldats plièrent une

couronne d ’épines , qu ’ils mi¬
rent fur fa tête , & le vêtirent d ’

un vêtement de pourpre .

3 Et ils diloient : Roi desjuifs ,
bien te foit ; & lui donnoient

des coups de leurs verges .
4 Cela étant fait , Pilate fortit

encore dehors , & leur dit ; Voi¬

ci , je vous l ’amene dehors , ahn

que vous connoifliez , que je ne
trouve aucun crime en lui .

9 Jefus donc fortit dehors ,

portant la couronne d ’épines ,

& le vêtement de pourpre , &
Pilate leur dit : Voici l ’homme .

6 Mais quand les principaux
SacrificateursSdes fergens le vi¬
rent , ils s ' écrièrent , dilant : y ru -
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cifie , crucifie -le . Pilate leur dit ;

Prenez - Ie vous mêmes , & le

crucifiezjcar je ne trouve point
de crime en lui .

. 7 Les Juifs lui répondirent :
Nous Avons une Loi , & félon
notre Loi il doit mourir ; car il
s ’elt fait Fils de Dieu .

5 Quand donc Pilate eut e »
tendu cette parole , il eut enco¬

re plus de crainte ,
9 Et il rentra au Prétoire , &

dit à Jefus : D ’où es tuf Et Je¬

fus ne lui donna point de ré -

ponfe .
10 Alors Pilate lui dit : Ne

parles tu point à moi ? ne fais -

tu pas , que j ’ai la puiffance de

te crucifier , & la puiffance de
te délivrer ?

11 Jefus répondit : Tu n ’au -

rois aucune puiffance fur moi ,
fî elle ne t ’étoit donnée d ’en -

haut , pour cette caufe celui qui

m ’a livré à toi , a fait un plus

grand péché .

iz Depuis cela Pilate tâchoit

à le délivrenmais lesjuifs crio *
ient , en difant : Situ delivres

celui - ci , tu n ’ es point ami de

Céfar , car quiconque fe fait
Roi , eft contraire à Céfar .

1 3 Et quand Pilate eut ouï

cette parole , il amena Jefus de¬

hors , & s ’aflit fur le fiége judi *

cial , au lieu appellé Pavement ,
6 en Hebreu Gabbatha .

140r c ’étoir durs la prépara¬

tion de la Pâque , environ fis
O 4 beife

A '
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heures , & Pilate dit aux Juifs :
Voici vôtre Roi .

i y Mais ils crioient : Ote , ôte ,
Crucifie le . Pilate leur dit :Cru -
ciferai - ie vôtre Roi ? Les prin¬
cipaux Sacrificateurs répondi¬
rent : Nous n ’avons point de
Roi que Gélar .

16 Alors donc il le leur livra
pour être crucifié . Ils prirent
donc j élus , & l ’emmenèrent .

17 Et lui portant la croix ,vint
à la place qu ’on appelle la pla¬
te & enHebreuGol
gotha :

18 Où ils le crucifièrent , &
avec lui deux autres l ’un deçà ,
& l ’aurredelà , & Jefus aumi -
lieu .

i g Or Pilate fit u n écriteau ,
& le mit fur la croix : où il y a -
voit écrit : Jésus le Nazarien
R ot des Juifs .

20 Plufieurs donc des juifs
Jurent cet écriteau : parce que
le lieu où Jefus étoit crucifié
étoit près de la ville , & il étoit
écrit en Hebreu , en Grec , & en
Latin .

Z i C ’eft pourquoi les princi¬
paux Sacrificateurs des juifs
dirent à Pilate : N ’écri point , le
Roi des juifs J mais , que celui -
ci a dit : je fuis le Roi des juifs .

22 Pilate répondit : Ce que
j ’ai écrit , je l ’ai écrit .

23 Or quand les foldats eu¬
rent crucifié Jefus , ils prirent
fes vêtemens , & en firent qua¬

tre parties , pour chaque foldat

une partie , ils prirent auffi la
tunique ; mais elle étoit fans

couture , tilfuë depuis le haut
jufqu ’au bas .

24 Et ils dirent entre eux : Ne

la mettons point en pièces ,

mais jettons le fart deffus , à qui

l ’aura . Et cela , afin que l ’Ecri¬

ture fut accomplie , difant : Ils

ont partage mes vêtemens en¬
tre eux , & ils ont jetté le fort
lur mes habits . Les foldats
donc firent ces choies .

2Ç Or près de la croix de Je¬
fus , étoient fa mere , & la foeur

de fa mere , Marie femme de

Cléopas , & Marie Magdeleine :
26 Et Jefus voyant fa mere , &

auprez d ’elle le dil 'ciple qu ’il ai -
moit , il dit à fa mere : Femme ,
voilà ton fils .

27 Puis il dit au difciple :Voilà
ta mere . Et d ès cette heure - là

ce difciple la reçut chez lui .
28 Après cela Jefus fachant

que toutes chofes étoient déjà

accomplies , afin que l ’Ecriture

fut accomplie , dit : j ’ai foif .

29 Et il y avoit là un vailfeau

plein de vinaigre . Ils rempli¬

rent donc de vinaigre une é -

ponge , & mirent de l ’hylî 'ope

autour , & la lui préfenrérent à
la bouche .

3 o Et quand Jefus eut pris le

vinaigre , il ditiTout ell accom¬

pli . Et ayant baillé la tête , il

rendit l ’efprit .

j 1 Alors ,
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3 1 Alors les juifs , afin que les
corps ne demeurafient point
en croix au jour du Sabbat ,
parce qu ’alors étoitle jour de
la préparation , ( car c ’étoitle
grand jour de te Sabbat - là , )
priérentPilate qu ’on leur rom¬
pît les jambes , & qu ’on les ôtât .

j 2 Les foldats donc vinrent , &
rompirent les jambes du pre¬
mier , & de l ’autre qui étoit cru¬
cifié avec lui .

3 3 Mais quand ils vinrent à
Jelus , & qu’ils virent qu ’il étoit
déjà mort , ils ne lui rompirent
point les jambes .

34 Mais l ’un des foldats lui
perça le côté avec une lance , &
il en fortit auffi - tôt du fang &
de l ’eau .

35 Et celui qui l ’a vû , l ’a té¬
moigné , & fon témoignage eft
digne de foi , & il fait qu ’il dit
vrai , afin que vous le croyiez .

3 6 Car ces chofes font arrivé¬
es , afin que l ’Ecriture fut ac¬
complie -. Pas un de les os ne
fera calfé .

3 7 Et une autre Ecriture dit
encore : Ils verront celui qu ’ils
ont percé .

3 8 Or après ces chofesJofeph
d ’Arimathée , ( qui étoit dilci -
pie de Jefus , fécret toutefois ,
pour la crainte des juifs , ) pria
le Pilate qu ’il lui permit d ’ôter
le corps de Jefus , & Pilate le
lut permit , Il vint donc . Sc prit
le corps de Jefus .

3 9 Nicodéme aufli , celui qui
étoit premièrement venu de
nuit à Jefus , y vint , apportant
environ cent livres d ’une mix¬
tion de myrrhe & d ’aloës .
40 Alors ils prirent le corps

de Jefus , &; le bandèrent de lin .
ges , avec des fenteurs aroma¬
tiques , comme c ’eft la coutu¬
me des juifs d ’enfevelir .

41 Or il y avoit au lieu , où il
fut crucifié , un jardin , & dans
le jardin un fépulcre neuf , où
perfonne n ’avoit encore été
mis .

42 Ils mirent donc là Jefus , à
caufe du jour de la préparati¬
on des juifs , parce que le fé¬
pulcre étoit proche .

C h a i>. XX .

O R le premier jour de la fe -
maine Marie Magdeleine

vint le matin au fépulcre , com¬
me il faifoit encore obfcur , &
elle vit qui la pierre étoit ôtée
du fépulcre .

1 Alors elle courut , & vint à
Simon Pierre & à l ’autre difci*
pie que Jefus aimoit , & leur
dit : On a enlevé le Seigneur
du fépulcre , & nous ne favons
point , où on l ’a mis .

3 AlorsPierre partit , & l ’autre
dilciple , Sc ils s ’en vinrent au
fépulcre .
4Et ils couroient eux deuxen -

femble ; mais l ’autre difciple
, couroit plus vite que Pierre , &
I vint le premier au fépulcre .

O y y Et
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<; Et s ’étant baiffé , il vit bien

les linges mis à côté , mais il n 'y
entra point .

6 Alors Simon Pierre vint , le
fuivant , & entra au fépulcre , &
vit les linges mis à côté .

7 Et le couvrechef qui avoit
été fut fa tête , n ’étoit point mis
avec les linges , mais il éteit en¬
veloppé dans un lieu à part.

8 Alors l ’autre difciple qui é -
toit venu le premier au fépul¬
cre , y entra auffi , & le vit , &
crut .

9 Car ils ne favoient point en¬
core l ’Ecriture , qu’il falloit qu ’
il reffufcitât des morts .

I o Les difciples donc retour¬
nèrent chez eux .

xj Mais Marie fe tenoit de¬
hors près du fépulcre en pieu - !
rant : comme donc elle pleu -
roit , elle fe bailla dans le fé¬
pulcre .

12 Et elle vit deux Anges vê¬
tus de blanc , affis l ’un à la tête ,
& l’autre aux pieds , là où le
corps dejefus avoit été couché .

ij Et ils lui dirent : Femme , I
pourquoi pleures tu ? Elle leur j
dit : Parce qu ’on a enlevé mon ‘
Seigneur , Scjene faipointoù
on l ’a mis -

14 Et quand elle eut dit cela ,
fe retournant en arriére elle vit
Jefus qui étoit là , & elle ne fa -
voit point que c 'étoit Jefus .

j j Jefus lui dit : Femme ,
pourquoi pleures - tu ? qui cher¬

ches - tu ? Elle penfant que ce
fut le jardinier , lui dit ; Sei¬
gneur , li tu l ’as emporté , di -moi
où tu l ’as mis , & je l ’ôterai .

1 6 Jefus lui dit : Marie . Elle
s ’étant retournée , lui dit : Rab -
boni , c ’eft à dire , Maître .

17 Jefus lui dit : Ne me tou¬
che point , car je ne fuis point
encore monté à monPercjmais
va à mes freres , & leurdi , je
monte à mon Pere , & à vôtre
Pere , à mon Dieu , & à vôtre
Dieu .

18 Marie Magdeleine vint
annoncer aux difciples , qu ’elle
avoit vu le Seigneur , & qu ’il lui
avoit dit ces chofes .

1 çEt quand le foir de ce jour -
là , qui étoit le premier de la fe-
maine , fut venu , & que les por¬
tes du lieu où les difciples éto -
ient affemblèz , pour la crainte
qu ’ils avoient des Juifs , étoient
fermées , Jefus vint , & fut là au
milieu d ’eux , & leur dit : Paix
vous foit .
aoEt quand il leur eut dit cela ,
il leur montra les mains Si fon
côtés alors les difciples fe ré¬
jouirent , quand ils eurent vu
le Seigneur .

21 Et il leur dit encore : Paix
vous foit ! comme mon Pere
m ’a envoyé , ainfi je vous en¬
voyé .

22 Et quand il eut dit cela , il
fouffla fur eux , & leur dit : Re¬
cevez le Saine Efprit.

2J A
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2 î A quiconque vous pardon *

nerez les péchez , ils feront par¬

donnez , & à quiconque vous
les retiendrez , ils feront rete¬
nus .

24 Or Thomas l ’un des dou¬

ze , appellé Didyme , n ’étoit

point avec eux quandjefus vint

2 y Les autres difciples donc
lui dirent : Nous avons vu le

Seigneur . Mais il leur dit ; Si
je ne vois la marque des doux
en fes mains , & fi je ne mets

mon doigt là , où étoient les
doux , & fi je ne mets mà main

dans fon côté , je ne le croirai

point .

26 Et huit jours après fes di¬

fciples étoient encore au mê
me lieu , & Thomas avec eux .

■d/ w-rjefus vint , les portes étant
fermées , & il fut là au milieu

d ’eux , & leur dit : Paix vous foit .

27 Puis il dit à Thomas :Mets

ton doigt ici , & regarde mes
mains : avance auffi ta main , &

la mets dans mon côté , & ne

fois point incrédule , mais fi¬
dèle .

28 Thomas répondit , & lui

dit : MonSeigneur & monDieu .

29 Jefus lui dit : Parce que tu
m ’as vu , Thomas , tu as cru j

bien - heureux font ceux qui n ’
ont point vu , & qui ont cru .

jo Jefus fit auffi enlapréfen -
ce de fes difciples plufieurs au¬

tres miracles , lefquels ne font
point écrits dans ce livre .

419

31 Mais ces chofes font écri¬

tes , afin que vous croyiez , que
Jefus ell le Chrift , le Fils de

Dieu , & qu ’en croyant vous

ayez la vie par fon Nom .
C h a r . XXL

A près cela Jefus fe manifefta

encore près de la mer - de
Tibériade , & il fe manifefta
ainfi :

2 Simon Pierre & Thomas ,

appellé Didyme , & Nathanaël ,

qui étoit de Cana de Galilée , &
les fils de Zébédée , & deux au¬

tres de fes difciples , étoient en -
femble .

3 Simon Pierre leur dit : je

m ’en vais pêchers ils lui dirent :

Nous y allons auffi avec toi . Ils

partirent donc , & montèrent
incontinent dans la nacelle ,

mais ils ne prirent rien cette
nuit *là .

4 Mais le matin étant venu ,

Jefus fe trouva fur le rivage ;
mais les difciples ne connurent

point que c ’étoit Jefus .

3 Jefus donc leur dit : Mes en -

fans , avez - vous quelque peu

depoiffon à manger : ils lui ré¬

pondirent : Non .
6 Et il leur dit : jettez le filet

au côté droit de la nacelle , &

vous en trouverez . Ils le jetté -

rent donc , & ne le pouvoient

plus tirer à caufe de la grande

quantité depoiffons .
7 C ’eft pourquoi le difciple

que Jefus aimoit , dit à Pierre ;
. C ’eft

SELON S . JEAN .
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C ’eftleSeigneur . Quand donc |
Simon Pierre eut ouï que c ’é -
toit le Seigneur, il fe ceignit de
fa robe , ( parce qu ’il étoit nud )
& fe jetta dans la mer .

§ Et les autres difciples vin¬
rent dans la nacelle , ( car ils n ’
étoient pas loin de terre , mais
feulement environ deux cens
coudées ,) trainant le filet des
poilfons .

9 Et quand ils furent defcen -
dus à terre , ils virent de la brai -
fe , & du poiffon mis delfus , &
du pain .

10 Jefus leur d ' t : Apportez
des poilfons que vous avez pris
maintenant .

11 SimonPierre monta & tira
le filet à terre , plein de cent
cinquante grands poilfons , &
bien qu ’il y en eût tant , le filet
ne fut point rompu .

12 Jefus leur dit : Venez &
dînez . Et aucun de fes difci¬
ples n ’ofoit l ’interroger : Qui
es - tu ? fachant que c ’étoit le
Seigneur .

I } Jefus donc vient , & prend
du pain , & leur en donne , & du
poilîon auffi .

14 Ce fut déjà la troifiéme
fois que Jefus fe manifefta à
fes difciples , après être relfuf-
cité des morts .

1 $ Et après qu ’ils eurent dî¬
né , Jefus dit à Simon Pierre :
Simon fils de Jona , rr. ’aimes - tu
plus que ne font ceux - ci ? U

Chap . z r .

lui répondit : Oui vrayement ,
Seigneur , tu fais que je t ’aime .
Il lui dit : Pais mes agneaux .

1 6 II lui dit encore une fois ;
Simonfis de Jona , m ’aimes -
tu ? Il lui répondit : Ouivraye -
ment , Seigneur , tu fais que je
t ’aime . Il lui dit : Pai mes
brebis .

17 II lui dit pour la troifiéme
fois : Simonfils de Jona , m ’ai¬
mes - tu ? Pierre fut attrifté de
ce qu ’il lui avoit dit pour la
troifiéme fois ; M ’aimes - tu ?
Et il lui répondit : Seigneur , tu
fais toutes chofes , tu fais que je
t ’aime . Jefus lui dit : Pai mes
brebis :

18 En vérité , en vérité je te
dis , quand tu étois plus jeune ,
tti te ceignois , & tu allois où tu
voulois ; mais quand tu feras
vieux , tu étendras tes mains , &
un autre te ceindra & te mène¬
ra , où tu ne voudras pas .

19 Et il dit cela , pour mar¬
quer de quelle mort il devoit
glorifier Dieu . Quand il eut dit
cela . il lui dit : Sui - moi .

20 Et Pierre fe tournant vit le
difciple , que Jefus aimoir , qui
fuivoit , & qui auffi pendant le
fouper s ’étoit couché fur fon
fein , & qui avoit dit : Seigneur ,
qui eft celui à qui il arrivera de
te trahir ?

2 1 Quand donc Pierre le vit ,
il dit à Jefus : Seigneur , & ce¬
lui - ci , quoi ?

32 Jefus
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22 Jefus lui dit : Si je veux

qu ’il demeure jufqu ’à - ce que
je vienne , qu ’en as tu à faire ?
toi , fui - moi .

2 j Or cette parole courut en¬
tre les freres , que ce difciple - là
ne mourroit point . Cependant
Jefus ne lui avoit point dit : Il
ne mourra point ; mais , fi je
veux qu ’il demeure jufqu ’à ce
que je vienne , qu ’en as tu à
faire ?

24 C ’eft ce difciple - là , qui
rend témoignage de ces chofes ,
& qui a écrit ces chofes , & nous
favorhs que fon témoignage eft
digne de foi .

1 y II y a auffiplufieurs cho¬
fes quejefus a faites , lefqnelles
étant écrites de point en point,
je ne penfepas que le monde

même put tenir les livres
qu ’on en écriroit .

Amen .

LES ACTES
DES SAINTS

APOTRES .
Chapitre I .

N Ous avons fait le premiertraité , à Théophile , de
toutes les chofes queje¬

fus a faites Si enfeignées ;
2 Jufqu ’au jour qu ’il fut reçu

en haut , après avoir donné les
ordres par le Saint Efprit aux
Apôtres , lefquels il avoit élus ;

3 Auxquels après avoir l'ouf -
fert , il fe préfenta foi - même
vivant , avec plulieurs preuves
allurées , étant vû d ’eux pen¬
dant l ’ efpacc de quarante
jours , & parlant des chofes ,
qui regardent le F-oyaume de
Dieu .

4 Et les ayant affemblez , il

leur commanda de ne point
partir de jerufalem .mais d ’y at¬
tendre la promelfe du Pere :
Laquelle , dit ■ il , vous avez
entendue de moi .

y Car Jean a batifé d ’ eau :
mais vous ferez batifez duSaint

j Efprit dans peu de jours .
J 6 Eux étant donc affemblez

l ’interrogèrent , difant : Sei¬
gneur , fera - ce en cetems - ci
que tu rétabliras le Royaume à
Ifraël ?
7 Mais il leur dit : Ce n ’eft

point à vous de connoitre les
tetns ni les faifons , que le Pe¬
re a refervez en fa propre puif-
fance .

S Mais
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